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PRAEFATIO

E catalogo librorum qucm Asscmanus in bi
hliolli or Clemento Vatic 1 11 p 2G7sqq nohis
cum communicavit pcrspicuc patct liar 11 c
hracum virum oinnibus doctrinis instrucluin
et praeclara cmditione ornatum magnum stu
diuui multaunjue opcram contulisse in res gram
malicas et quae liis cognalae sunt lilteras Prom
j u ejus doctrinac ct egregine de his disciplinis
disserendi lacultatis testem si quaeris parvuui
juem publici juris jam facio mspice librum
iVam negoliis ecclesiaslicis impedilus occasione
oblata brevi quattuordccim diqruin spalio couscripsit

bane grammaticam circumcisaui eam etangustam at
quam luculetitissime indicanlem auclorein in bis stu
iliis eximie versatum et notitiam rei gramiualicac
qunlcm ih a aetate perspeetam babucrunt viri do



I PKAKFATIO

cti accuratam l Pracecplorcm cognosieis mc
moritcr juasi rccitantcm praccepla sivc gramma
tica sivc logica trita et pervulgata definitiones
usitatas ct distinclioncs solemncs ipiae cv Ari
stotclis libris repetitae auctoritatcm maniicstam

1 Assemanus biblioth or Glemcnto Vaticana II p
308 uraniinatica svb metro S Epkraem
slat m hihlioih collegiS Haronitaruni cum ctotis
marginalibus ejusdem auctoris qui duabus se heb
domadis opus absohusse testatur in praefatione
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7 i p 7 x P P 7Q t M0 cuiD i r jcn rJ1 j1 i io
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n 7 i 7 7 P 7 r ti7r oAs yi Mo r sj fjjAio Qy p ou aia

r o lAioQjj j aii jio P ia quum i i compo
nendis coclesiae negotiis et visitandis Christianis
Olanitis illis in locis commorantibus Habylorie ver
saremur ox disputatione quam cum quibusdam
hujus grammaticae artis peritis forte habuimus
venit in mentcm brevem aliquem tractatum de
hujus scientiae modis conscribere etc Quocirca
hunc quem prae manibus hahemus libellum me
tro heptasyllabo composuimus intra brcvissimum
duarum hebdomadarum spatium etc Notas mar
ginales Bar Hebraei ad grammaticam suam mc
tricam itcrum allegat Assemanus I c 1 p 478

2 Gf quac annotavi ad capitis primi v 184 198



PltAEFATIO v

et non oppugnandam pcr latas tcrras et multa
sccula sibi conciliaveranl Vincta oratio qua
usus cst nihil fere inutnt nequc novum effun
dit impctum et majorem nisum orationis Nam
lcgcs et formulae notissimac versuum vincula
quae in lingua syriaca soluta sunt ct habilia
non rcpudiant et novo diccndi genere inclusae
consuetudinem tamen prae se fcrunt inveteratam
rcceptasquc produnt scntcntias Litterac quae
mcmoria tenentur formam induunt talem qua
facillimc mcmoria comprehendanturj et apud se
rioris aetatis Syros et Arabcs traditam doctri
nam tradentes et propagatas cognitiones propa
gantes inquisitionis ct perscrutationis locum le
ves scrmonis artes occupant

Artem grammaticani et disserendi rationem
eandem invcnis in hoc Bar Ilcbraei libro et
in omnibus libris grammaticis quos docli Maro
nitae Amira Abraham Ecchellcnsis reli
qui Roinae degentes indc ab cxcuntc seculo dc
cimo scxto cdidcrunt Linguac quomodo orta

207 211 et 212 Delinitionos nominis cap 1 1
et 2 verbi cap 2 3 et 4 etc quae leviter mu
tatae in omnibus fero grammaticis a doctis Syris
editis reperiuntur in Aristotelis quoquo deiinitio
nes nituntur cap 1 1 et 2 componc cum Ari
stotelis vcrbis 7ttQt tpp v 2 oVojua fxiv ovv iort
tf t vi oijuavjixi xara ovv ijxtjv uvtv qovov tjf
itjdiv uiqov i nl otjuavtixov xtpnQioutvov cap 2
3 et 4 cutn ntQt tQu 3 S 7i u i 5 nQog
otjV u vov xqovov ov fttQog ovdiv otjfiuivti mQi



VI PKAEFATK

fuerit et cxculta ratione non habita et negleclis
legibus quarum vi novam acccpcrit formain histo
rieis de Jingua qualis fuil et ijiialeiu priuio quasi
obtutu cognovoiant grammatici syri ad unum
omncs disserunt fraginenta cain ct rudora tan
tum praebere antiquae contlitionis purioris per
fcctac exnletae conjuucta illa et permixla ele
meiitis alienis non rcputant quac cx ingcnin
linguac graecac ct graecarum litlcrarum auetori
talc praevalcnle originem duxcrunt non secer
nunt ab iis juac mere syriaca sunt et ipsi lin
guae naturae conveniunt 3 lcges ct pracccpla
grammalica repelunt non cx indolc ct nativa lin
guae qualilalc coinposila et construeta sed ad
analogiam linguae graeeac et graecoruin gramma
ticoruin vcstigia prcmcntia 4

Aecuralam igitur scrmonis syriaci eognitio
ncm ct cxplicalioncm ut ita dicain hisloiicam ad
fontcs et initia linguac depravatac dclruncalac
permixlae rccurrcntem nec Bar Hebracus ncc
grammalici rcliqui nobis suppcditant Attamen
suam liabcnt auctoritatem ct praeclara sua mc
rita quae imprudcns babcat dcspicalui Auxi

3 Bar Ihbrurus can 1 1 8 107 formafion es nu
meri pJwaUs graecas una pum syriacis eoumerat
v 129 soqq vocativum graccum in cadcm sarie
cuni noininibus deminutivjfs syriacis ionit 164

183 terminationes adjecfivorum graecas non
sccerijit a syriacis eto

4 Vido doctrinam dc c isilius oap 1 240 sqq de
verbo ejusque menkuris cap 2 71 sijq ctc



PIIAEFATIO vn

lium corum non contcmniraus in addiscenda lin
gua syriaca ct libenter cx corura libris nobis
compararaus matcriain et notitias quas inquirendo
ct perscrutando intclligamus dcscribamus com
ponamus Nostrac etiain utilitati praecepta ser
viunt qualiacunquc collegerunt et statuerunt nara
qua collccta quodammodo saltcrn pcrspecla sunt
et facilc mclius perspiciuntur ct cmcndantur se
cundum rationcs grammaticas nostris teinporibus
diligenti diversarum linguarum invcstigatione sta
bililas Ipsa dcniquc qualiscunque ars grainma
tica qua usi sunt viri docti quae per mulla
sccula cadcm ferc rcmansit raaxiini moracnli cst
in dijudicanda ct intclligenda lingua syriaca nam
quaevis lingua si populi est efligies ct ingcnii
documentum artem grammaticam vcre dicas effi
gicm doctrinae et studiorum documcntum do
ctrina autcra et studiis populi cognitis ingcnium
ejus ct iudolcm demum rite cognosccre potes et
c v bis linguac conditioncm ct statum

Quac cum ita sint non alienum visum cst
hanc Bar Hcbraei gramraaticam quam cdere
viri celebcrrimi 1 D Miehaelis ct A Th
Hoffmann 3 longo tcmpore antc promiserunt
lbras cmittcre et publico subjiccre cxaraini ut
adituin patcfaciamus ad intelligendos rcliquos ve
tustioi iim syrorum libros graniiiiaticos qui Ro
inac Parisiis Oxoniis latcnt in bibliothecis

5 J D Michaelis Abhandlung von dcr syrischen
Spraehe und ihrem Gebrauch S 103 Iloffmann
grammat syr p 30



VIII PRAEFATIO

Rcs quidein anlua cst ct periculosa si ad unius
codicis auctorilalcin dclcgali tcxtuin typis expri
incndum curamus Scd codex noster textum sa
tis cmcndaluni ct sinccrum cxhibct latiii ttnquc
versioncm lillcralcm iiuae criscos adjuincnlnm
pracbct non speuicndum Quamobrem noluimus
cxspcctaie coilationcin codicuin non facilc insti
tucndam 6 et diiFerre cditioncm in aliud tcmpus

6 Grammatica Bar Hebraei metrica invenitur in du
obus codd bibliolheeae Bodlcjanae qui fere omnia
Bar Hebraei opera continent m eod Hmtington
I do quo cf catalogum biblioth Bodlejanae a Jo
anne JJri cditum codd syr p 5 et Ewald
Zeitschrift zur Kunde des MorgenUndes II p
109 sq et in eod Poeocke 298 de quo cf
Ewatd 1 c praeterea cum notis marginalibus
ipsius auctoris Romae in bibliotheca collegii Maro

nitarum Assemani bibl or II p 308 Gram
maticae Bar Hebraei l A li, t r a
diorum inscriptaa quo fusius de rebus gram
maticis disserit exemplar elegantissime exaratum
Romae asservatur iu bibl collegii Maronitarum
Assemani bibl or II p 307 exstat etiam sy

riace et arabico ab ipso ut existimari j otcst au
ctore conversa in hibl Colbertina et Medicea cf
Ilenaudot in Assem bibl or 1 c ct in duobus
codd bibl Bodlejanae quos dosignavi Ewaldl c
Tertiuin Bar Hebraei opus ad grammaticam spo
ctans u o biisj 7 ads librum scintillae
iinperfeetum auctor reliquit Assemani bibl or II
p 272 hanc ob rem forlasse in codd bibl Bod
lejanao Ewald 1 c deest hic lihcn a nemine
quod sciam nisi Assemano commemoralus



PIIAEFATIO IX

Nam pauca quac patria possitlct subsidia litte
raruni oricntalium suscipicnda sunt et cum dili
genlia perscrutanda ut iis perspcclis et cognitis
thcsauris et bibliothccis aliarum tcrrarum si cas
inspicicntli conccssa fuerit potcstas uli possimus
facili ncgotio

Dc cotlicis nostri rationc et intlole haec tan
lum affcram Est chartaccus forraac minoris
scriptura est sive satis tlilucitla ct ac
curata Inscriptiones capitura et sectionum rubro
colorc scriptae sunt Vocales graecae ubivis fere
appositae nigro colore ctiam in inscriptionibus
sunt cxpressac cotlcm motlo puncta pluralia ct
punctura quod vocant tliacriticura j puncta Qu
schoi ct Iluhhokh sola sunt rubra Cctcra signa
ct acccntus non repcriuntur In prima pagina
nomcn scriptoris librarii ut vidctur occurrit
jo ic AAjfX uUoio Michacl Etldaniti

Maronita 4 I d 5 m ultima pa
gina haec verba vides J Jj jAjtJf j XS

U f lH 3 siii Xxj jsJjf L
y A4 3l 3f oj Quisnam fuerit Aqurita qui
possctlit hunc codicem nescio conjiccrc possu
mus vcrba arabica a discipulo cjus udscripta cssc
Vcrsio latina imarginalis in Italia a viro erudilo
etlinguae syriacae intclligcnte conccpta verborum
quodquc reddens aperta ad inlelligcndum non
cst imo sacpissime omni carct intellcctu sed
maximi est momenti in legcndo et stabilicndo
textu quum ad litteram omnia quain accuratissimc
cxprirait E litleris syriacis passim in versionc



PRAEFATIO

invcnlis vidcmus vcrsioncm noa scriptam esse t
scriptorc textuA Codice usus est nr doctus qui
vitia correxit vcrsus otnissos supplevit

Jam quae mca iuerit opera in hac KMUnnM
tica cdcnda paucis dicenduin cst Ac priimiin
quidciu tcxtuin suinina induslria cxcutlciitlum cu
ravi j niliil fcrc inutavi inulata in annotationi
bus niemoravi Yocalcs in libro uiauuscr additas
ct pnncla pluralia scrvavi Etiain in vocibus
quibus littcra i incst pracler puiicluni litterae i
pluriinis v in locis ulrumquc pttnetan plurale po
neudttm crat quod doleo scd typorum quibus
ustis suin ralio talis tuit ut ialsain banc designa
tioncni evilare non posscui Puncta Quschoi cl
Rukbolili in vcrsibtis 2512 o07 capilis priini et
221 2 7 capitis sccundi quam aceuralissiuie
reddidi in rcliquis locis consulto praclcrmisi
uam rationeoi corum iirin im ct stahililam iu co
dice noslro lruslra qtiacris Coniusioiiciu HUgerc
noltii Eaodeui ob caiissam puiictuiii rarissimc
obviain diacriticum qtiem vocant non respexi
Vcrsionem ad fidcm verborum pcrspicuam lanicn
ut spcro addidi quae miiius atxurate rcddita
sunt in aanotationibus cmcndavi Qaae per im
pradentiam vitia eomniissa sunt acqui barum re
rum judices Condonabant In annotalionibus
brcvitati opcrain dcdi ut graviora etiam nisi ad
explicaudas Bar Hebraei sententias directc fa
cerent praetermitterem Ad Amirac cramimati
cam sacpissimc Icctorcm ablegavi quibua ratio



PIIAEFATIO xi

nibus ductus non est quod pluribus vcrbis dicam

Exemplorum quac Bar Hcbracus proposuit
inaxima pars e libris biblicis desumnla estj qui
busnam locis invenianlur saepissimc uon seni er
indicavi PflUCa tantum ex aliis libris repclita
sunt exempla qua in re quac Assemanus in
bibl or II p 507 dc grammatica majori dis
serens commemoravit in lianc eliam grammalicam

mctricam quadrare videntur ulitur Bnrilc
braeus auctoritatc versionis syriacac vulgatae
Heraclcensis et twv scpluaginta Epbraemi Isa
aei Jacobi Sarugcnsis et Edesseni Narsetis
Antonii rbetoris ct Pauli aucloris versionis TCuV
septuaginta apud Syros praelerea graecoruui
scriplorum quorum opcra in syriacum scrmoncm
conversa sunt ut Procli et Serapionis mcdicorum
Dionysii Areopagitac et Gregorii Nazian/ cni cu
jus duas exstare apud Syros translalioncs atiiiinat
Par 1 eap ii scct 4 ,aIteramantiquioremNesloria
nortim alteram a Jacobo Edesseno claboratam
Sed in lias res dcmum si gi ainmalicam majorem
Bar Ilcbraci ct reliqua cjus opera cognita ba
buerimus inquircrc accuratius polcrimus quac
sinc dubio niagnam pracbcbunt ulilitatcm in di
judicaudis versionibus libroruin biblicorum apud
Syros variis et mixlis Indiccm vocum in ser
moncm graininaticuin rcccplariim nonadjeci nam
tota ferc bacc grammatica est index ct ordine
qucm auctor seeulus cst scmcl cognito quae
cunqtic nullo iiegolio inveniri possuut Hcccn
siouein vero capitum ct scclioniim addidi ut



XII PRAEFATIO

uno in conspcctu ralio ct dispositio liliri intelligi
possit

Vidi in cxprimcndo textu diligenter corrccto
huc iilnc punctum aut vocalem excidisse quod
factum cst culpa typorum non satis iirmorum cl
prorsus non est c itandum nisi tota constitutio
typorum linguarum scmiticarum fuerit mutata

Scripsi Gottingac dic vo m Aprilis 1U4

Bcrtlicau



I N D E X
CAPITUM ET SECTIONUM

Proocmiuin v 1 38
De defihitione et divisione sermonis v 12 20
De differentia vocalium v 21 38

Caput priiiium De iis quae nomini acci
dunt v 1 377

De dcfinitione ct divisione nominis v 1 9
De nomine substantivo v 10 24
De pronomine v 25 29
De adyerbio v 30 40
De verbp nominis v 41 44
De singularitalo nniuinum et de eorum plural v 45

61
De masculinitatc ct de fcm nominum v 62 77
De dcnominationc et nominalo v 78 87
De demonstratione noininum v 88 97
Dc litteris multitudinis in nomimbus v 98 107
De positione punctorum in nom plur v 108 117
De litteris masculinitatis in nom v 118 121
De litteris femiuinitatis in nom v 122 128
De deminutione nominum v 129 135
De contractione nominum v 136 150
De litteris quae distinguunt nomina similia v 151

163
De littcris domesticationis nominum v 164 183
De distinctione generum in nom v 184 198
De nominibus conlirmativis v 199 206
De nominibus temporis et loci v 207 218
De iis quae acccdunt ad nomen v 219 240

Haec inscriptio deest in libro mnscr cmamobrem etiam in
tcxtu nostro eam omisi Apparet o sectionc prima capi
tis 2 juomodo sit reslituenda



XIV 1NDEX

De aequalitale cursus nominum v 241 245
Do casibus tgui ingrcdiuntur nomina 246 281
De litteri quae mofiescunt et asperantur v 282 307
De litteris quae absorbentur 308 327
De nominibus in quibus mutaniur ictterae v 328 34ll
De nominibus aetionis v 341 34 5
Qe lorminationibus nominum v 347 352
I c vocb aikhano v 353 362
De voce khmo v 363 360
De voee mo v 367 372
De voce edamo v 373 377

Caput sccuudum Deijs quae verbo aeci
dunt v 1 237

I c deflnitione et divisionc verbi v 1 11
Dc actionibus quae transeunt ct non transeunl 12

17
Pe litteris masculinitatis in vcrbis 18 23
l o Ktferifl ferain efficientibus v 24 44
De contractiono verborum v 45 50
De casihus qui verbis aecidunt v 57 00
De litteris additamenti reliquis v 01 08
I e ratione qua exploremus verborum temporis prae

sentis et futuri substantiam singularom Sc
mensurae 69 135

De vorhis difficiuoribus 130 157
De vorbis quae cum zeqofo et dc iis quae cui pe

tocho in praelerito pronuntiantur v 158 103
De verbis quae in imper et in praeter ejusdem sunt

fbrmae v 104 178
Dc eo quomodu verbum sing et plur par sit suno

non tigura scriptionis v 179 185
De eo quomodo par sit verbuni quod ad rhasc re

feralur ot a l fcminam sono non ligura seriptio
nis v 186 196

De eo quod litterac gutturales efficiant ut cum Pe
tocho pronuntientur litterae etc v 197 214

De eo piod in quibusdam verbis e noniinilius ety
mol derivatis vav rcmaneat v 215 220

De litteris quae mollescunt et aspcrantur in vcrbis
v 221 237

Caput tcrtlum De conjunctrpnibus ct de
significatione uniuscujusque earum
v 1 148



INDEX

De littera bet v 3 5 4L
dolad v 42 45
lomud v 4 5 54

pe conjunctiono v 55 00
Dc men v 01 02
De amen v 03 05
I e o a et lait v 00 73
l o arf v 74 80
De conjunctt quibus admiratio exprimjtiir v 81 88
D e conjunctt quihus interrogatio cxprimitur v 89

103
De vocibus quibus expriniitur jusjurandum v 104

107
De vocibus quibus iteratio positionis exprimituT

108 117
Quomodo sit si vox conditionalis adsil v 118 125
De vpcibus quihus exprimituT allocutio v 120 130
De modis vocis o 137 144
De vocibus quibus lamentatio exprimitur v 145 148

Caput quartuui De oraliono composita
v 1 05

De eo quod in omni oratione necessprio sit priuci
pium e Sigmficatio v 5 12

Quomodo distinguitur agens il aclo v 13 40
De qualitate niedi agentiset acti in actione v 41 45
De mensuris ei tenoribus lectionum oratiotiis v 47

65



E m c 11 d a n d a

I n t o x t u
6 v 10 lege Ixla
9 48
11 69 V14 in titulo scctionis

27 v 236 btfp35 315 Ioto62 in titulo scctionis io
78 v 126 et 130 pro lege
In versione ct annotatione
13 linea 5 lege castitatis
19 13 distinguunt20 3i quam40 1 usurpatur55 11 imai72 12 dele voecm ukzeno
78 8 pro cho lege joi
104 6 lego positi
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Vi domini nostri
Jesu Christi ficluciac nieac incipio

scribere libruin Grrainiiiaticac
Prooemium in metro Epliracmeo

Grloriam nominis tui o gloriose anima imago tua eccc I
laudat et quae abjecta est in mare materiae et agitatur
in mediis undis vocihus fremebundis ad te excnlsum re
giones cxcelsas habitantem oculos mentis sursum tol
lens clamat et dicit o excelso Itnago tua ego imagi 5
nem tuam laudavi ne sinas me rubiginem nunc contra
here lumine faciei tuae corrobora me et mihi da pru
dentiam et sapientem me fac hyssopo tuo linguam meam

1



2 PROOEMHM

ttfci IwOl p t p p 5 aov

10

7 P V P PP 1 ii TAj r j jA a ia i jA oi i m tt 3 v
P P P P 11V P 7 x xijiQb cr, Jo j oaa pVn o crc ci

P 7 P 7 7 P 7 P 7j O U VJ j t iJ OfiOk J o ioZo
A x 7 PA P at 7 tt x xj/n x, oi jojAjj Zaia tn icunaj

ViV ts l a t xW W

i v x yr Tt i v p rt a t o qiu pia a aiaW J aia
l 7 7 p V 7 7 V 7 7x zi a s o Za aX L iooi ANnmY r

P 1 pp l t 7 77A x j t ojo jvr jA ,A v SaA o
7 7 T x 7 7 P 7 7,x P Ti ioA a cmA t iai j ioj oai oU jia j 15

7 7 f 7 P P p 7J j f iO U j r D o acuj j i t jj l j o s M0
7 7jf r j J a j l t

p

JDO Vaj jo a

munda ut itra na tjalae loquatur de sermone Syriaco
in metro Ephraemeo quod ipsum cst Syriacum diceodi
genufl quo externui non utitur Kt cognitioBem veram
scrmonis uronibus infantibus sincerifl el pueris propo m
nemufl nuno In brevitate ut repetant eam cum Facilitate

Dc ilciiuilionc ct divisionc scrinonis

Sermonem definiverunt tapientes grammatici N in
lelligentes vocem praebentem mentem Mcundum eonve
niontiam non secundwn naturam Dividitur autem in
trcfl partes in nomeft conjunotionem et veitaatj eafl t
l li gratia Socraie non spefnifur Et quatiuor aliae 16
partes quas posuerunt veterea in exemplaribus snnt
nomina et oonjunotiooefl secundum veraa invefltigationee
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In quattuor igitur eapita dividemus orationein non in
septcm in nomen verbuin conjunctionem ct in com
positam orationem quae ipsa est oralio lnilio per 20

0 traclcl scrnio numerum vocaliurn

Dc diHercnlia vocaliuin

Sermo autein praevalens scilicet Syriaco Edesse
us voeales quinque ejusdem dignitatis sicut in Bupro

tesmiu cognoscit secundum canonein qui liber est a per
mixtione Petocho ut ga verbi gajo Zeqofo ut jo
verbi morjo Rebozo ufe v l ezo Chebozo ut ver 25

5 hi l azizo E ozo ut schu v schuro et tu v turo et
nu V nuro Admirabiles vcro orientales iilii vctcres
Ghaldaeorum aumerant etiam alias vocalea praetor has,
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quas memtoit etiam sanctus Jacobus episoopus Bdesse
nus Tau autcm vcrbi tauro et flw v ilauhj cum 30
Zeqofo pronuntiantur apud eos etiam kau v malkauhj
Et no v iVosa ct non v Zinon non pronuntiant cum Ze
qofo sicut nos Et pe v iVo non cum Chebozo pro
nuntiant in lectione sed cum Rebozo Vocalium Peto
cho et Zeqofo in eorum lingua non est differentia Pun
cta quidcm pcrmulla ponunt in scrmonc nutom nunquam
distinguunt Et cum Petocho propulsant litteram cam 35
post quam adstringunt sed aberrant ab hac opinionc
quam saepissime in veritate e gr in hisce verbis ar o
tcrra ct or o obviam it fcmina sab o satietas et
sob o satura est tar o porta et tor o scindit tab o
sigillum et tob o signat eodem modo etiam in zar o
scmen ct or o seminat
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Dc iis jUae nomini accidunt
Definitio nominis haec est vox simplex sinc tem 1

pore quae opposita conjunclioni sociae suae possidet
meutem in se ipsa Nomen in quattuor dividi partes
ne dubitcs in substantivum et pronomen advcrbium
et adjectivum Substantivum e gr l aino oculus 5
pronomen e gr ant tu eno ego adverbium
e gr verbum lekal illuc adjectivum e gr avol
iniquus Praepositio tamen revera non est nomen,
sed conjunctio e gr super propter apud circum
infra per contra secundum post ad ab cum
De hac re ne turberis
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De nomiiie substantivo

Pertinent uutem ad suhslantivum genera species ot i
rtumeri Rgurae et qualitates t quattuor auai caaua 1
Et genus akerum est mascuHnum Uerunn autem femi

ninum e gr zabno tempus vel zabne temporu et
ganto hortus etiuiu gane horti Et species suni
hujusmodi primitiva secuttda et tertia e gr schcmajo 15
coelum schemajono eoelostis el schemajonojo ooele
siinus Et numeri ia singularem et iu piuraiem di
viduntur e gr chascho passio rel chaschc passiones
homihum Et figurae sunt hujusmodi inteliige me
o pver ingeniose simplex e gr johu et ochoz et
compositu o gr Johuochoz Jbachaz Kt q alita
tes quattuor csso inteiligas agena e gr u m at or pu
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tiens e gr amatus possidens c gr jusius indicnns
naturam cgr piuinus Et casus quattuor plectc inj initio
nominum secundum bcdul litleris tf i Z utcns
nam dioes iiatVo in domo dbaito domus ctiam vbaiio
cl domus ct Ibaiio doniiim

0

ioj Lm to l
T

j o l cn jAj o J jj
T

ii o n ooT
vQJOl jJ cS oAjjo jj

x

jAjj j jtW 1 CIO

De pronoininc

Pronomini consociatae sunt quattuor o rebus sex
supra commemoratis gcnera e gr ego iu nos Bl
vos feminae ctiam laec el lu feniina Et e figu
ris cst simplex hod haee ct coinposita ebodok opus
luum et Viorf opus meum Etpersonao tres
sunt nos et vos ctiam i7/i Numeri ego et ts/t cl
haec laudabilis etiam vos feminae
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I o advcrbio
Advcrliium a peritis consoquens per incns otiam 3

vocatur in hiscc quao lu o vir pronuntias verbis bene
diclum est Indicas t e m p u s quando dicis nunc et
usque nudius tertius et heri et adkae ttntea dein
paulo post Tum locum o i r ubi ittic illuc ubi
kic Et actione m quando dicis poqudoit et 35
canis et passionem quia dicitur peqidoii
ct canitur Quomodo ponatur ea qua par cst
ratione e gr nude utinam pcrnoctavit jejune
cibo non sumpto Et quantum iterum e gr
iib iudtinlrr vol valdr mulfum minus A COOipa
ra tione e gr hoc modo queniadmodum oeluti et
qno modo Kt liacc omnia quamvis similia sunt con
junctionibtlS tamcn sunt nomina
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Dc verho nomiais

Ad verbum neminis iterum tres pertincnt proprieta

tcs genera uti dieitur ille pulcher illa pulchra nu
merus bonus est dominus boni sunt angeli electi
pcrsona e gr peccans sum jus/us es iracundus est

De singularitatc nominum ct le eorum pluralitatc
In viam revertamur et investigemus rem propositam 45

iterumque incipiamus a prineipio ne declincmus a sco
po Est nomen quod in singulari dieitur solila
rium ut c g r tlicis mulier et eodem modo veritas et
justitia Ilerumque est nomen plurale quod non
tanquam singulare commemoratur e gr oves aves et 50
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reptilia et plaieae et egtii Kt sunt iteruxo verba in
quibus ejusdem formae suht stngnlaris et piufattfl quo
ruin exempla sunt noscho hojno et bbmines sr
wa/o coelum t c rli nam li is in singulari e /r
rideas hominem cvjus ntaxiilae moiestae ttmi dolort
ct svnt homines cftti hic slanl el oenlos suos in nos ili
jingunl et ne jures per coelum nam sedes est Dei 5
crealoris et dicis coeli laetabuntur coeli sunl opus
ntanuum luurum Kt sunt iioinina ia dillcrtint in
plurali et in slngulari gf gabro vir et gabre viri j

i l in modo schabro puer t schabre pueri Kt
kasjo abscondjtum Eac phiralem kesajo gebajo eleoti
schebajo captivi cl chesajo sain ti Kt zanojo
sioi tahn fac plur zanoje schaboje raptorcsi ctiain
zakoje vietorea Et bezle li a bezfo praeda t he
ro/o itcnnn a herlo inali nitasi
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Dc masculinitntc ct dc fcinininiliite noniinum

Nomcn cst niaseulinuin cui non est fcmininuni c
gr aquila cttlex cedrus nociua oliva et mysieri
um Et e contrario sunt noinina quae nunquain in
maseulino ponuntur e gr hirundo qttae garrit et 63
haec avis volai ad ieclum et in hoc ipso momenlo
arida facla esl ficus ct oves in ovili pemoclant Et
sunt nomina quae secundum diversitatera modprum suo
rum generis communis sunt e gr sot sphaera lucis et
camehu cum tus etiam monasierittm e ur cogno
Vtt occasum solis fmasc ct cvanuif sol femin ocnlis
rjtts ontnibus camrlis inasc oquam praebttit jilia

camcli fem roruMi rapientttr et monaslerium
masc esf Sanctum et jttsltim et ntonasterium fcm
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aliud est in deserto Et est nomen quod in omnibus
modis et dicitur et in libris scriptis invenitur in ni isc
et fem in sing et plur hujusmodi est vocnbulum
coelum quod unicum cst et sine nnnlogia e j r non
per coelum nam sedes est ecce mascul est et sing
et in psalmo dicis coeli laetabunlur in plur et in
masc ponis erubuit coelum moeste occe singulariter
in femin ponis

De lenominationc ct nominnto

Denominatio csi vcrlnim quod in nodo sequitur
substantivum lit si loqueos suba aativuni tnutuiu iii
memorat in hoc subst oon aba u a eat oratio Dkis
vir tristis iterumque mare rubrum scd scntcntia non
absoluta est nisi accedat additio rir hislis fugit
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iare rubnun profundum est Et dcnominatio fulclis
socius cst nominnti hoc si masculinum cst inasculina
est denominatio et si femininum feininina esl simi 85
liter si plurale est vel deniquc in modo singulari Di
cis nalus rccens boni viri caslifalis etiam multac
mulieres iterumque forma decora

De lcmonstrationc noininum

Quinque sunt voces demonstrabiles quae ferunt de
monstrationem et significationem in quas it signilica
tio rei quasi digito n o ni i n a p e r s o n a I i a quae sunt hi

substantiva nomina sign ifica ti va ct conjun
ctio consanguincorum et consequens leh cst
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o dem mstrabilis nn,i cum Ke suffixi Exempla
sunt Socrafes Plafon et Navatis H hiv dixil cl
s7/ et s/ ingressa est vel e4 domus Jacobi

ca/tjc Benjamini M er Mosis scriptwh Berjttmini
venit jipt in civitatem ascendit s// in aavem vel
diois ascendit eutn montem et Jesus pertransivit ipsum
Qumen

l c lilleris n uliitudinis in nominibas

Litter e pluralitatis inclusae sunl in numero oetoaa
rio quemadmodurn scriptores omnes c is statitartmt in
thesauris suis A pafre patres lege et a matre ma HH
fres iteruraque a pmtre palres ol eodem modo a
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nomine nomina et oinncs coagulaht ungiicnta H una
cum illis miscenl fructus ct cognoscentes sapientiam
sunt Gracci ct incantanles incanlationes Aegyptii lau
dabuojt tc populus ct populi et nicrcatores Iranseunles
maria ct a ena terrac ct a noc/e noctes iteruin m5
qoe in lingua graeca lujlas balanas el aeras simili
Qodp Theoloyu Grammaticu ct Logicu

positionc punnfornm iu nominibus plurabbus

Scito omnia nomina qua e dici possunt in singulari
et pluraii punctis appositis esse pluraiia c gr wjy nu
cundi ct verecundae jusli et juslar Et coiigrrgatio
populus exercitus possessio grex boum el agmeiu



1 CAPUT PRIMUM

T T T T Vyiaioo oaixio jgjiN V ja xio J aa r J j
x T T Ar J j io 001 v ooi2 jvoaJ r xm r J Q j qx jZj oio

T T T T T iI jv o j a co j iojo I m nno f ioo j jxi
it 7v Oj jAj IiVi uooj o in j cOoZ j io P p 115

T 7 J n T T TU iO Ajy JJO J XX30 kjlO Aj iioj
T TJ liaoo xi o r ioj JJo j iioo fjvwi oo J

oiiOjV JZOJpJJ oZ V iO
T T Tjoot j 2ajpjj u oZ Wiyij

oi t i a ouv oi rs o oij so oi r j o 01, 2
T T TQ XJIJO fcS QO JO OOUAj j v OOliQi ojo

T PA T T S T Txjijo 2aio r o 01 j j j v oj j 010 ja o

sino punctis s c r i b u 111 u r quarum vocum singula quamvis

multitudo signilieat lamon unum ex illis multis eongre
i ationibus populisque et indicat sin auiem ttenaa
pluralia fiunt punota illis servantur Oves autem
aquae repHlia pccuniae rura et equi quia dod 5
possunt iterum plufatia leri quem ad inem puncta ner
ventur in hia vocibus Dicis grtgtt boum e con
gregafiones QUfiquajn vem dicere potea equos eqqe
reptilia aquas pecunius oves et ruru

Dc littcria niasculinitatis in noininiljus

Quattuor literae sunt maseulinilatis Bctiicet h in
vocibus teKvut tuut ntanus sua filius suus ear/tu
suuin eaput suuni etiam capilli sui et v i voci
bus cum illis suul omnet illi j in voce elecli
sui et n vocis quis cui similis est vox hic
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Dc litteris fcmininitatis in nominibus

Eodem modo ct fcniininitati sunt qualtuor litterae
in vocibus puella et filia duae et alba scd in vo
cibus fovea terror ct simili modo in voce nocles t 125
scrvat masculinitatcm neque efficit fcmininitatcm etjf vo
cis omnes una cum j vocum mater tua pater fuus fralres

lni populus tuus ct j cum h in vocibus utraque
sua ct calttli siti ct in his filii sui nati sui Quarta
lillcru cst d in voce quae cui siniilis est vox haec

Dc dcminutione nominuin

K duabus caussis fit dcminutio contcmtus ct blandi
tiarum caussa Littcras deminutionis in vocc nasiv po 130
sueruilt scriptorcs cum quaerebant voccm incmorialcm

3
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His annumeranda est ablatio litterae s a line E viro
fit virulus o j wfro purrulus c 7m filiola e oppido
oppidulum Et a tifro fit alio modo viru/us aqurllus
ct puellulus Et a Philippo fit Philippe sicut c 135
Pau/o Paule

Dc contraclionc nominuni
Scito contractioncm in nominilius sc modis fieri

contractionc littcrac Olaf a fine si dicis dolor a do
lore ct littcrac j sicut in voco puer a puero l
ct littcrarum Tau ot Olaf in fino c gr gratia
/ralia et si pluralom Innims ciim yOM OOIljuajBe liito H
ram n nam dicis ara/iar ot villam dic a v,7/a et
simili modo domum a domo ot demonstrationem a
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demonslraiione ct codem modo similitudinem a simili
iudine cl liltcrac t quo modo cx anno lit armus,
et litterarum Mini et Olaf in vocc edamo quae
sccundum consuetudincm contrahitur in ad et con 145
trahuntur edamo lechoscho in adamasch sine pausa l
Et contractioni una eadeiiKjuc esl caussa hacc ul ingrcs
sum narrationis expediat Et tribus modis lil sicut nunc
in iis juac sequuntur ostenditur in vocatione
i icut dicis non afficio ie injuria o socius et in
scrnione illius cjui loquitur ct dicit otnnes homi
nes sunt mendaces itcrumque in slatu constru 150
cto e g r tnamis Abrahami domus Davidis

Dc litlcris qunc lislingiinl nomina siinilia
Etiam litlecae dislinctionis includuntur clave hujus
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expositionis Dicitur enim frucius ad distinctionem a
voce aedificabo el qof distinguit vocem garrientes
quutQ clarissimo a voce egredi jusserunt et simili modo
distinguit lomad undas a festuca el huc pertinent 155
enim et aufrm quas voces jud distinguit il adulterarit
et judicavit et dolad Vooes novum el ecclesia dis
tinguit ab a/otV et oppressio Iteruinque vocem parr
ima dislinguil a Persus Et nun voces ntdinut
ct 7i /as distinguit a t/wid et i r eodemque modo
utcis et annus distinguit a pix et sex Kt o 1 a f vocea 160
centum et mul fus distinguit a quid et multiplical V
mtna Ad litteras distinctionis chcnan etiam nume
ratur secundum rationem juoniam distinguit volumus
nos in scribendo a volumus et ahtun diStinguil
rultis vos a voluis/is
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I

Dc littcris domcsticntionis noininuin ad inviceni

Sex sunt litterae ad significandam domesticationcm

jud nun qof rcsch semcat quas litteras ultima 165
tet sequitur Dicis Assyrius ferrenus et terresfris
t naufa a navi sicut lexicon nos docet ct a taberna

i l n narius et a villa villanus et a navi nauta dic
secundum canonein Nam dutinguitur spirifualis cum 170
terminatione no a spirifuali c tcrm nojo in modo
pnma vox domesticationi communicat ipsam substanliani,
altera mutuationem et consnnguinitalcm extraneam nam
ruchono est angelus ruchonojo homo humilis Iterum
que dic Ariani Nesioriani et similiter Palaestrici
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et Cynici Plafonici iterumquc dic Agonisla si 175
militer Evangelisla eodemqoe modo Jacobila ct Ju
chanila Et bae trea r ces gmeoa lingua ad aoa per
vcniunt non ingua syriaca qusj ut discamus oogil
nos id no orremus in iis Ktiam lioc sinc ohlivionc in iso
nicmoria tone o exceUens ingcnio qnod litteram
jraeoam ultimam illatn in noininc si faoios dome
sticationcm tollas ouin sodulilate ct Ephesius Cg
prilu dic otiain Corinfkius

Dc diatinctione generum i noininibus

Dcccm modis lit distinoiio ganerum generia gene
rum substantia o gr vcclns cst co jui rugiil 1 135
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quantitate numeri et alio inodo mensurae c gr
isti viri quinque tantum vigilantes sunt doinus tri
cjinta cubitorum longitudo et latiludo ejus quinqua
ginfa quinque cori in sesfertio pro decem argen 19
feis faurus qualitate e gr ille qui exercilatus
ille qui albus est statu constructo e gr Ma
r ia filia Davidi non filia Amrami situ e gr ille
9 i cubat bibet calicem et cantabil quando et u 1 i

stn guis inodum generum c gr voca eum qui heri 195
me vidit iterumque eum 17 est in thealro et si
militcr aetivo distinguit quis et simili modo passivo,
si dicis t7/u m qui verberatur illum qui te verberavit
dominus Verberabit donique etium eo Ui d cui
st ita si dieis adspice armatum llis deccm mo
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dis autem omnis distinctio circumscribitur in hoc no
stro mundo

Dc nominibus confirmalms

Confinnatia ett in ipso omnibus comgrefniim m
bis omnibus toto illo simul vl a finc ipsius osl MO
scnno Ingressus suin ut acciperem oblatioucm ti
di xi ipsi minis/ro venerunl discipuli omncs nisi
vos ornnes revertemini incjrcssi sunt cl tne risila
runl congregalim simul exultavernnt alacri/cr re
petivi sermoncm meum omnem liberavit mnnduui a finc
ipsius Et si practer haec aliis nominibus confirma 205
tionis utatur quis taXQAQ pcr illa nova iiiduitur fonna
et oonfunditur atelleciu
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Dc nominibus temporis ct loci

Definitur tempus cst mensura motus coelestis Ad
denoniinaliones temporis littera b accedil iuterdum in

terdum etiam non Dicis die sabbati generatur
nova luna die quinfo est iiiysttrium magnum fe 2
stum est die primo hebdomadis Kt loci definitio
l aoc esl i iuinus interior corporis qui cohaeret cuin
tl r iiino externo corporis conclusi cujus lincs sunl de
terminati Et in voeihus ante ad contra post
apud svper circum in locus dicitur ilcrumquc

ttlus voeihus praeter has invenitur Ante te et ad 2
te veni corum tc habitatus sum a tergo doinus
tuae etiam apud te jixi tabcrnaculum vicum eliani
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circum te super iectum tuum et ca/tcc tuo satiasti
me ut te laudarem profectus sum milliarium et te
comitatus sum stadium et aegre tuli quod te relinquerem

De iis quae acccdunt ad nomcii

Voces desiimnntes aoceMtbneni ad aliquid niuaera
trcs inter se compara j u d quae conscquitur cxtre 2 2 i
mitatcm nominis et finem ejus sicut dicis dilectus
meus socius meus spiritus meus amicus meus ct pro
ximus meus ct nomini cujus inis cst jud t olaf
si personae tuae conjunpitur adde jud altcram
quod pronuntias cum Chebozo e gr electus me
us pectus meum sitis mea cura mea puer
meus ct caprea mea Sin autem initio nominis lil 2
tera mim est nunquam pronwntia cum Chebozo scd
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cum Petocho c gr convivium meum ct eodem modo
cucumerarium meum habitatio mea l t dolad quae
acccdit nd initium noininis conjuncti et ad principium
ejus sicut vas aeris cl similiter capillus capifis
Et abscissio et contractio finis vocis in stalu
constructo positae in sermone sicut dicis ma 230
nus Simeonis caput Pharaonis etiam puer Gideonis
Kt haec contractio quadruplex est possidet siimificatio
ne m duplici modo littcrae dolad dico et praepositio
nis men et vocis aik ut audis a me et in deno
minante possidentc adjectivo intransilivo si ad
laudem vel ac j viluperalioncin refertur Dicis caput
Goliati h oap t U Golia habel porta liyni 186
vestis lanae vestimentum serici et cocci scilicel
porta e ligno et vestimcntum e serico Kl dicis ar
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genlum corporis h e corpus sicut argentum et
so/is co/or e species h e color sicut sol Et dicis
lonyus capilli et komo purus est humilis adspectus,
sc possidet capillum qui longus est et iterum possidet 240
adspectum qui humilis est

Dc aequalitatc cursus nominum
In nominibus aequalitas cursus tribus vocibus lit o

ingeniose vocibus v o f et t u b sicut dicis in con
fessione quam profiteris credo in patrem et filium
el in unum spiritum sanctum Et vaticinatus est Je
saia vaticinatus est etiam Elia Denique Jesus meus 245
iterumque mysterium cypressus iterumque cedrus

De casibus qui ingrediuntur nomina
Quattuor sunt casus quos initio numeravimus fri

0
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terdum unus corum cadit interdum duo interdum
tres interdum etiam quattuor Dicis in spliaera quod
in sphaera illi quod sphaerae et illi quod in 25
sphaera eodem modo secundum mentem lectionis Et
quando unus ex his casibus cadit in aliquam vocem,
littera addita quiescit si prima littera vocis motionem
possidet e gr domino et eodem modo nomen crea
toris Sed nomen cujus prima littera olaf est non
eodem modo est pronuntiatur sed eo diflerl ut 255
littera addita motioncm ejus litterae olaf in se trahat
e gr per Deum suum Et in nomine cujus prima
littera quiescit e gr ille qui jurat per Christum suum,
littera addita possidct motionem cujus rei jam dedimus
explicationem cxcepta littera o 1 a f quae abscondita
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est in nomine hominis et in nomine mysterii quia
cum hac etiam littera addita sine motione est accidens l
Kt si duo casus simul accidunt nomini cujus prima lit 2eo
tera mota est primus tantum movetur e gr dolad
vocis in fermentato Et si tres casus accidunt nomini
secundum existentiam eorum quia revera adsunt se
cundus quiescentes reddit eorum primum et tertiuni,
quia ille tantum possidet motionem e gr illi quod est
in motu Et si quattuor casus accidunt ei nomini
quod illi antea commemorato simile est consociati mo
vetur ei primus et similiter tertius et quiescit ei se
cundus et huic respondens quartus e gr et ei qui
est in ecclesia vocate et veniant et ii qui sunt in do
mo Et si nomim cujus prima littera non est mota
duo accidunt ut additamentum primus quiescit e gr

265

270
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c/ut in inveterulione Et si tres eorum accidunt si
mili nomini accedentes cum Petocho pronuntiatur ei
primus et simul iterum tertius secundus autem qui
escit e gr illi qui est in villa Et in accessione
quattuor casuum motio est secundi et quarti qui 275
escit ei primus et simul iterum lertius e gr et iis
qui in Christo donniunt est quies Et duo simul ac
cidentes neque moventur neque quiescunt sed is ca
sus cujus alius sequens quiescit motionem possidet
et frustra inquinat sermonem suum qui legit vdjiatiqi et
testamentum nam dolad et vav sunt ex iis ad casus 2 go
pertinent Etiam verbis accidunt casus e gr dicis
qui transiit simili modo etiam qui transiit
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De litteris quae mollescunt et asperantur in
nominibus

Quae mollescunt et aspcrantur sex litteris coinpre
henduntur bgod kfot scilieol dico et explicatio
nem tibi do et omnes casus quae accidunt et aj no
minis initium accedunt quam certissime molliunt litte 69
ras illas sex sed pe graecum nunquam mollescit,l
et ei respondens kaf mollis nunquam asperatur ita
que ubi ponuntur secundum canones non inclinantur,
e gr pirmo zupo lamphis khalani et khalamis
Et littera pe quae cadit in mediam vocem mollis est cum 29 1
quiete si vocalis ei deest e gr uvae passae et
anima et Naphla/i Japhet et vannus et pe media



CAPUT PRIMUM 55
P 7A a 3 l 3A y 0,Z A 0 l l Ol X 0

py p p v p 7 1u A wo iioo U o A ia ioj J jj
P y P 7 7 H P 7P r jl 5A t oi Ijv op p r 1 L j og5I o m P l y r 2 i t J A j

p 7 7 7 P P 7A Q o a oi 5 uiomo r ji i o
p p 7 P 7 7P 7 7f a A o Aa o I dq i o j o7 7 7 Vc 5 0jj a ai i 4 J J jJ A a ov j

p 7 p 7 T 7 p p 77 77 01 oi o d 1 4 oZ jA i ir o j o
7 7 7 P 7 7 oftftli A aio 1 i2ld a io ll L j ai jjj au
7 77amo j 3jO o f 2 j a i Doi l a b

P 7 7 730 K s aaA Djo v aajA Dj ci j m do
7 x x 7A L ai o joZ P jZ j m ja Aj A o

cum motionc intcrdum ponitur aspera e gr vocum
casus et iabula et ventilabrum et rivus iterumque
modo pcculiari mollescit quamquam non quicscit e gr 295
fimus respiruiio voliiatio consummatio fri
ctio et littcram pe tntYti molli in lingua syriaca si
cum casu conjungitur ct lege in vola manus ct in
ore in termino in epistola et in lapicidina nemo
te seducat nam hanc solam molli Et qui dixit lit
terae phe molli non esse motionem iterum erravit I quippe 300
qui non respexerit voces fragmentum et Rephon ido
lum etiam non re spexerit voces ncgavit decorus
est fodit fempus matutinum et inquisivit Et aspera
litteram kaf vocum mortui vestri pecuniae vestrae et
corpora vestra Et post jud cum Cliebozo pronuntintam
nunquam lege litteram asperam e gr Meribo mi

5
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stura factum benedictus simila creatum idem 30S
accidit litterae vav cum Ezozo pronuntiatae e gr stulti
tia eruditio Et jud post vocalem Zeqofo asperitate
afficit sequontem tau c gr externa hebraica ali
menium et samaritana

De litteris quae absorbentur in noininibus et in
nonnullis verbis

Quindecim quae in sermone absorbentur litteras
haec verba absorbent al dachtith hav man aqreb Pri 3,0
mum autem e vocis memoria quae sicut olaf pronun
tiatur Tum d vocum novus et ecclesia Et in scri
bendo cA vocis comedentes nos Et t vocum eam re
gnare jussisti et ei maledixisti Et j vocis utilis quam
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absorbui Et th vocum commolus est et confringes
eum codemquc modo vocis lacerabis eum Et vo
cum undae et eunt et loquuntur ct parvifaciunt Et 315
h vocum dedit et Romani et nuQQijaiu et Judaei Et
o/er/ vocum mysterium cognatus homo ultimus et
a/ius, etiam vocum moeret et impurus et commoeret
cucurbita centum Et m vocum unguenta populi
deridentes et maria Et n vocum manna civitas
annus vicis et navis F vocum libertas narrafio 320
promissio Et vocum garrientes et conterentes si
mili modo r vocis liberantes Et 6 vocis fructus
iiscum complet numerum harum litterarum quae in
libro proponuntur et in lectionc absorbentur Iter
umque est praeter haiic alia ablalio in lingua scili 325
cct litterarum quae non scribuntur in leetione tamen re
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quiruntur sicut olaf vocum scientia juravit germi
navil mutuatio et sicut v vocis propter et simili
modo vocis omnis

Dc nominibus in quibus mutantur litterae

In voce iracundus zai in semkat transiit et muta
tur Et contrario in voce misericordia semkat in zai
mutata est Et e initio vocis memoria similis fit lit 330
terae olaf Gomal in kof mutatur e gr in voce
cupidiias et similiter qof in kof transiit e gr in
voce tristis Et litterae phe bet assimilatur e gr in
nomine virginis et similiter in voce beatus cum lit
tera phe bet affinitatem contrahit Et bet et phe mol 335
les quibus cum littera vav intercedat mutatio taedio
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afficiunt nomen et deformitate incomparabili scilicet
si vocem chebhischo legis chevischo et vocem naphscho
navscho Et bet mollem nonnulli absorbent in voca
lem u vocem argublo sculptor legentes argulo et
vocem chublo usura chulo Tu autem talia mitte ut 340
sermo tuus liberetur a permixtione

De nominibus actionis

Nomina actionum e gr auditus visus verberatio,
tribus locis occurrunt et ad actionem respiciunt ut
actionem confirment e gr comedi commissatio
nem et ut speciem significent nam dicis augu
ratus sum augurium et ut v i c e s n u m e r c n t in
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hisce verbis verberavi duas verberationes et scinde 345
quinque scissiones et abscindet tres abscissiones

Dc terminationibus nominum

Omnium nominum syriacorum et perfectorum et
singularium exitum sequitur Zeqofo secundum natu
ram conscnsus eorum praeter voces graecas quae
multas formas possident e gr usia Didymus ar 350
mevon Artemis Et huc pertinent nomina ulia quae
conjunctiones dicuntur sed necessc est nos in hoc
capite aequalia statuamus omnia nomina inquisitionis

caussa
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Dc vocc quomodo

Vox quomodo quinque modis occurrit in libro syri
aco 1 modo interrogationis e gr quomodo mulier
blanditur 2 modo admirationis e gr quomodo ex 355
aruit ficus 3 ut cognoscam quomodo scilicet unde
4 modo vocis quia e gr rogavit David a domino om
nium sit nobis domine gratia iua quia te con
fidimus 5 modo comparationis personae cum per
sona e gr ut patri eodem modo vita est filio et 360
in significatione non diflert haec vox aikano a voce uk
zen cui inest significatio demonstrationis in omnia verba
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De voce uot
Duplici modo quot ustirspatlir 1 modo intcrroga

lionis e gr quot corbes sunt vobiscum panis et
piscium 2 modo ratiocinationis e jjr dicfum ilii 365
rebeltis quot mercenarii sunt domo patris ntci qui
cotneduni panem ad satiefatem usque

De voee quod

Voci quod quinquc niodi sunt in scnnonc et in nar
ratione 1 occurrit modo interrogativo e gr quid
mihi et tibi o propheta 2 modo admirationis e gr
quam decora est regi sapientia 3 sensu vocis 370
quando dcfinitionis o gr quando facies prandium
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4 modo vocis id sicut dicis da mihi ab eo quod in
sinu tuo est 5 modo vocis numeralis centum quae
echo est vocis quot

De voce usque
Hujus vocis duplicem signilieationem cognosce o sa

piens alteram localem alteram temporalem e gr 375
usque ad radicem vastaverunt et ad Moqor usque et
si volo eum hic remanere donec veniam Et localis
signum est temporalis d
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CAPUT SECUNDUIK
1 e iis q ua e v e r b o a c ci d u n l

Primo de lefinitione et divisionc verbi

Ad hunc usque locum sunt divisiones et gradus no
minis nunc ad verbum accedamus in quod quam dili
gentissime inquiramus Dico verbum est vox simplex
cum tempore quae possidet sensum perfectum op
posita illa conjunctioni et quae quam certissinie in
numero congruit cum tribus partibus temporis prae
teriti e gr comedit possedit praesentis comedit
possidet et futuri comedet possidebit vocabit
aedificabit etiam respondebit Et praesentia et futura
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dislin juuntur in nunc et cras haee quia invicem
conjunctae sunt similes corum forniae el cognatae di 10
cis nunc comedit et cras comedit mel itcrumquc
comedet nunc uobiscum et crus comedtt invitatus

Dc actionibus quae non transeunt ex altero in
alterum et de iis quae transeunt

Actiones in duas classes dividuntur cuin nonnul
lae apud unum remaneant aut transeant ex hoc in hune
Primae classis verba sunt stelil profectus esf sedit
calefaclvs est exiil ingressus est secundae classis 15
verberavit interfecil abjecit vidit transire jussit et
comedil Dicis profeclus est Paulus ct exiit sibi
Philippus 1 cl percussit Dominus Aecjijptios et Irans
ire jussit Moses Hebraeos

y
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y f
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De littcris masculinitatis in verbis

Quattuor litterae masculinitatis in verbo occurrunt
ablatio litterae tau in singularibus e gr ven it et in 20
pluralibus additio litterae vav nam dicis venerunt et
ostenderunt Et ante nun jud cum i pronuntiata vel
jud cum c e gr sedunt comedunt bibunt et lae
tantur et vav cum u ante nun e gr venient

De lilteris lemininum cflieienlibiis in verbo

Litterae femininum eflicicntes tres et sunt et notae
sunt tau nun quibus accedit W nam dicis vacil 25
lat a vacillat j et audivit et audient et confremue
runt creaturae concutientes salulern tuam oculi mei
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exspectaverunt et mulieres illae quae sanatae sunt,
ct perfectae quid fecerunt ut sanguinem earum manus
tuae effunderent haec omnia cum littera femininuni
efficiente scribe quae cst jud illa quae quiescit cl 30
in fine verbi ponitur ct sufficit in scriptura ad discernenda
masculina et feminina figura et tollit dubitationem ex
intellectu sensus ncque audias illum qui vetet discri
men verbi scripti et efficcre studeat confusionem le
ctionis accuratius non signatae Sin autem verba parva 35
in feminina transeuntia riiutanlur ct in similibus eorum
formis distinguunlur in scripturis sine littcra jud ob
signantur e gr mulieres die sabbati quieverunt ct
nocte comua vocaverunt el angusfiae cordis mei
multipUcutae sunt ct gentes res inanes cogilavcrunt
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In masculino dicis chezo ,o reno et cum ad fe 40
niinina transeas dicis chezai et renai quae forma
opposita est formis suki ebad etc nain dicis vir
fecit et his verbis similiter etiam mulieres fecerun
ergo hoc loco littcra jud distinguit illuc motio tantuni
vocaiis

Dc coatractione verborum

Coatractio verborum quam clarissime quattuor modis 45
fit videlicet ablatione litterae olaf ab initio verbi,
nam e eklnb no formas koteb no tum abjectione
litterae nun a Bne nam formas lau e tavun etc l
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in femininis ze/ e zehin tum ablatione litterae olaf
a mwh qua in re feminina masculinis aequantur e
gr potchat e potach ant ilerumque potchatj e potcho
antj denique ablatione litterae schin a fine in verbo 55
singulari nam guttur cherat obmutuit dicitur e cher
schat Contractio autem eum ad finem ingreditur ut
gravitatem sermonis levet

De rasibus qui vcrbis nccirfunt

Quattuor casus verba sequuntur secundum litteras
vocis mento nam e mora dicis quamobrem hic mo
raris et si iste vir morutur efiam nxor ejus cum
illo morabiiur et iu 0 frater si moraberis ctiam 60
ego tecum morabor
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De litteris additamenti quae practcr casus verba

ingrediuntur

Quinque sunt litterae quae tanquam additamentum
ingrediunlur verba praeter litteras voeis amnaf ad
ditainentum videlieet hoe dinumcratum est tet d
tau zai etiam e e gr iinctus est e tinctura pro
bris affectus est et ornatus est et instillala est et cotn
placita est et motus est armatus est projectus r 5
est victus est et venumdatus est ct admiratus est
missus est subjectus est et liberatus est et corro
boratus est direptus est arcanum factum est cliam
tonsus est et littorani e voeis fermcntatus est fer
mento superfluain esse in aperto est
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Ouomodo c vcrbis temporis praesenlis et futuri
explorcmus suhstaiitinm siiigulareiii quae proxime

est masculina vel fcmininn et pluralem masc et
lcin generis

El verbum juod imperat e futuro derivatur et 70
possidet varietaleni personarum secundum canonem sy
riacum

Mehsura prima

Igitur a tertia j ersona singularis futuri forniae scribet
ctc si impcrativum enuntiare vis lolle litteram
nun ab initio ct ctim rcli juis litteris vcrbi impera
inasculo c gr mille a mittel ctc Et si fcminae im 75

7
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perare vis imperativo adde litteram jud quam lin
gua non pronuntias sed quiescentem relinquis J et dic go
surge etc Et si ad multos imperativus refertur litteram
vav quiescentem adde vel cum littera vav etiam nun
conjungc et dic docetote et sic similiter feminis si im
peras multis quiescentcm iis adde litteram jud et accidit
ut litterae jud litteram nun adjungas et dicas sorores 85
patienter fertote etc

Mensura secunda

Vocibus netbaite etc loco nun adjunge olaf el pro
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nuntfa finera verbi in imperativo cuiu Zeqofo et e 90
netbaite die elbaito etc sed in mensura vocis ne
schuve sine olaf dic schavo Et in feminino olaf muta
tur in jud quae pronuntiatur et dic eibaifoi etc Et 95
multis impera cum littera vav quae profertur e gr et
chavau et Si tihi placot adde nun e gr etchavaun El
si impcras iis quae multac sunt duas jud cum nun

adde et dic armojein etc l00
Mensura tertiu

Et mensurae neqre elc loco olaf cum e pronuntia
tae adjunge jud quae cum i pronunliatur ct nun tolle
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ct dic qeri etc el feminae gj imperas cum o jud illam
vocali f instructam pronuntia et dices chedoi etc et 105
si imperativus ad multos refertur imperativum litteris

vav et nun forma et diccs qerau etc et si tibi placet
dic qeravun et in femininis Htteram vav permuta cum
jud et ctun Zeqofo pronuntia addens litteram nun et H0
dic qerojein etc

Mensnra quarta

Vocum netbela nefataf etc litteram tertiam cum
Pelocho pronuntia o puer in imperativo et dic etbal

1
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etc et feminino adde jud et die eschtautpj etc sed 115
a vocis eschtaj cum Zeqofo commuta et dic eschfoj et
pluralibus adde vav et dic efatpv et eschfau et plura
libus femininis jud et ntm adjunge et dic etbaVein etc 120

Mensura quinta
Mensurae netpene etc litteram quartam cum Petocho

pronuntia sine impedimento e gr etpenai etc et in fe
minino vocalis a permutationem videlicet o colloca di
ces ezteboj etc et pluralibus adjunge vav et dic eztelau 125
etc etiam pluralibus vav et nun adjunge et dic eztela
vun et pluralibus femininis jud et nun adjunge et dic
eztelojein
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T T T Tnoij jjie Uaojo i oj r s i oi o

Vi jJ jjoi a o o T v josmi
Menmra sexta

Kt e netekel et netemar si irnperas die etamr lit 130
tcram secundam cum petocho pronuntians et dicens
etamn iterumque etak c etake secundum hanc men
suram mundatur et feminino jud adjunge et pluralibus
vav adde et pluralibus femininis iterum jud in im
perativo consocia et dic etaklj etc sed sine nun 135
omnes has formas mitte

De verbis difKcilioribus quae aberrant a canoni
bus istis

Et postquam haac evplicavimus ot quantum ieri
potuit illustravimus visitemus verba quac aberrant cl
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cum canonibus non conveniunt Ni zal convenit cum
ni tar et aequum esset dicere izal et ecce non sic di
cis sed zel simili modo quo pel in imperativo formas l
Etiam ni mar eaudem formam habens ac ni tar non ta 140
men imperat forma ifar nam non dicis imar in im
perativo sed emar Et ni te formae niche canonem
illum non sequitur nam in imperativo dicis io non
tji formae chji Ad ni te niche tertium verbum ac
cedit ni me sed de illo qui jurat nunquam dicis io mo 145
etiam non mji formae chji sed ad analogiam forma
rum eschtai et eschtoi imperas tmai et imoi Ne
que omnia verba o adolescens formam imperativam
possident videlicet verbi netel quod ejusdem formae
est ac nepel imperativus tel nullo loco dicilur ex
analogia formae pe quae dicitur neque in praete
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rito dicitur netal ex analogia formae nepal quae occur 50
rit Neque in omnia verba ingreditur nun temporis
futuri e gr in vocem hab quae socia est vocis
sab nunquam dicitur ne/iab etiamsi nesab dicatur
Secundum canones etpnai fonnatur e netpne sed et 155
pan dicil verbum spiritus in psalmo contra analogiam
et consuetudinem eam quae in sennone poni solet Et
paulo post cxplicabuntur haec verba quo modo utique
inter se differant

De verbis quac cum zeqofo et de iis quae cum
petoeho in praeterito pronuntiantur

Verba forniae qoimon et nequmon et quae similis
formae sunt in praeterito cum zeqofo pronuntiantur e
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gr mosch elc Et ierninae dicitur qoimo ctc Et 1C0
yerba formae o lin et ne lun in praeterito petoclio ha
l ent e gr qa etc Et leminae dicitur V o etc

De iis verbis quac in imncrativo et in praeterho
cjusclem Ibrmae sunt

In mensura prima imperativus acqualis est praele
rito etiam in tertia in aliis autem possidet distinctio 105
nem Xam dicis sedere jussil et tu o pafer fac ul
sedeam et ut socius tuus lucratus est ita el tu
lucrare Neque tamen in tota prima mensura impera
tivus praeterito aequatur nam dieis il/e figavit el

8
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7

j c3j QjQ jo oA
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jZj Aj Soj2j jjo of4 Aj Wojij o
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tu o puer colliga et sicut ille mandatutn servavit nn
ita et tu serva Etiam in mensura tertra imperatiVus
praeterito aequatur non tamen in singulari sed tan
tum in plurali numero nam dicis vocaverunt ct
vos dilecti vocate In aliis mensuris distinctiones sunt
perspicuae et clarae e gr aedificati sunt et aedifi 175
ramini iniroducti sunt et introducimini etc

Dc co quomoilo vcrlmm singularc et pluralc ar
sit sono non f ura scriptionis

In mensura prima et quarta etiam in sexta ae
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185

Q o jnro j
1 T 5 x T Tl u c a xn oioI J i jpj jr Q qTT T 7 TT MKj v jj j o r v q j j j
quatur persona singularis congregationi magnae in 18
praeterilo ct in imperativo in pronuntiatione diois
magisfer nosfer docuif sicut magistri nostri docuerunt
et sicut isfe indufus esi juvenes omnes induti sunt et
una cum pane qui comesfus esf pisces omnes comesfi
sunt et tu morare comedere absorbere et vos comedi 185
mini ct absorbemini

Dc co quoinodo par sit verbuiri quod ad
inasciiluiii referatur ct ad feininain sono non

figura scriplionis

In pritria mensura in qiiarta etiani in sexla ae
quatur imperativus masc personae femininae dicis
fratcr nosler tnorare iterulnquo tu soror nostra morare,
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i liosl Oj o pAjjoypfi y y y p ob u o o jpj a ,j j oo uoo ioaoi 190

7 7 7 y y Tsip asj csoZ a o r o s a j Owjj j oj
7

W O jA J C U 0 y UiO 0
7 l l 7 II 7P j j r oo jjx J ,j Uaoiof t 7 7 l P I 7oi a poi o o o v jZa oi 3 ou

X 7 7 A7 x y yi D Q wj sj v a jj i m 1 0J S rrt o 195

7 C 7 1 1 7Q,V V iJ S T S jJ O r D J j o

ou d r oj joi jA o r jZoZj j A s ci k o
oAai o Oj o o r

P A Pi y Ox Ml TMo A ,A a w u rvi jioZ o
et vos fratres mei moramini sicut vos sorores nostrae
moramini Similiter etiam in conjunctione ea quae est cum 190
masculo et cuni femina dicis o frater noster pater
nosfer fe vocavif et ie o soror nostra pater noster vo
cavit et te o sancte dominus elegit et te o sancta
dominus elegit Kt hoc raodo pmnia verba mensurae
qero bero et gelo i omnibus eodem modo alloquere
et masculos et fcminas Et his aequatur saki frater 195
noster etium sorores mcae exspectaverunt et filiut
meus nihil fecit quia i/iac tuae omnia fcccrun/

De eo quod littcrae gulturales clliciant ut cuin
Petoebg pronuntientur Ktterae illae quae ante cas
positac sunt si una cuui aliqua lillera in ser

inonc occurrunt
Littcrae gutturales tras sunt cftel V el tertia
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7
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iA o f oifr A a r o A o jjA A o f

Ap, ct rac/t liccl non ex carum numero sit tamen
earum qualitatem possidct Ergo si possidet verbum 200
in fine gutturalem litteram illam quam ante cam lc
gis quovis loco cum petocho pronuntia praesertim
si littcrain mim in initio vocis scrmonis ponis Lcge
peluch elc Et simili modo yemar clc Scd in impe 205
rativis istae litterae non sequuntur hunc canonem quia
dicis peru etc Sed littera mim ubi accedit efficit
ut haec verba canonem sequuntur nam fieri non 210
polesl ut dicatur meipclech etc scd mefpetach eWi eo
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7 ir T1 s 4 1 4LHsN i rA 220
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dem modo meza za etc zolach etc

De eo juod iu quibusdam verbis uae e nomi
nilius elyinologieis originem trahunt vav reuia

neat in aliis non remaneat
Nomen quod duplicem vav possidet si verbum fil, 215

huic nomini una e duabus remanel ut indioetur genus

il sius e gr ezdavag zuvogo etc Et quod
ad nomen unam tantum vav possidentem attinel in verho
dcrivato haee vav abjieitur c gr etgarag gurogo etc 220

De litteris quae uiolleseunt et asperantur in verbis

Litterae quae asperantur et mollescunt illae jam an



CAPUT SECUNDUM 3
v 11 itA r p jAaiio Za scn jJia io

f t p f T f 7 V 7ci o p o iaiA o x Z jJiaoo
7

l 0 P 0 J Z l 1 J Q j jjT i r T oA iZ U io Za x ioj a jJi li
px P P x 9Jf wj IjT D 1a cJ o j iqxjo p cn cni5

T T P P T Px PA P Aol A Jsj p l j ZAio ZoZ N5k 3
7 1 7 1 1 7 yj j o 20i J jj v oAio QjjvoAio

7 7 7 Vi s Z j v o jscua j y i x u j m
T T f T TT T P T1 Zc v o 2o o Zo j o Z p l 0 o oZo

T P P P P T T T Ts iio A ZoZ o r jJioo
7 7

2i liar u Aiio o p i
p 7 7, 7 X r p r f f 7j jj is jj t A A
1 7 7 7 i y vjj jj iO pC7IO A ,iO 0, 0 i o Xuio Q 0

tea diclae sunt quia eodem modo etiam in verbis
continentur litteris byod kfot Iterumque in verbis casus

molliunt litteras eorum e gr ebne etc Attamen 225
non semper fieri potest ut casus litteram mollem effi
ciat quia hic canones inveniuntur asperitatem efficientes
nam quaevis littera mota quae sequitur litteram motam
quam certissime asperatur si qualitatem hujusmodi pos
sidet e gr ebasem etc Et tau asperatur si dicis vat 230
duz etc Verba praeteriti quae possident litteras quae
sUnt molles in tempore quod praesens est asperan
tur e gr berekhj et borkon etc Et cum mim pro
nuntia vocem mebarkhin mollcm eodem modo etiam me
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chasdhin Et vocis rfapis graecum est et hanc ob 235
causam asperum hoc igitur relinque siout est semper il
lud asperans Et quod reliquum est secundum canoneni
permutans varia
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CAPUT TERTIUjH
Dc conjunctionibus ct dc s iynificationc

uniuscujus quc earum

Nomen conjunctionis ipsum sufficit ut ostendamus
naturam ejus nam efficit vicinitatem ct conjungit no
men cum vcrbo Modos ejus breviter pcrscrutemur et
cursim quia possidet figuras et typos varios in omnibus
libris Ger modum efficiens domesticum reddit propin 5
quum den nutum dat remotioni man autem personam
introducit,Cinterdum eliam voci hoqil aequatur a hoscho
derivatur hoqil sicut a meko mekil clo scntcntiam

9
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ponit iterumquo lam alteri convenit kit ct au kit
conjunctio interpretativa beram confirmativa est et mo 10
den conclusioncs colligit in problemetibus kad ver
bum parat et adducit ad promissionem verbo domesti
cat et rosponsioncm proponit in dubitationom intro
ducit en ho ct hono quasi digilo dant modo dcmon
strationem ophen aliquid quod oppositum est introducit
et conjungit cum scrmone c al ct metul causam affe
runt tok et kebar spem cxigunt kai vcrbum spei in 15
troducit ara interrogat kemat dubitationem et conlir
mationcm cfficit l ud ornat rem quam dicit voci botar
ken vox kit convcnit badgun rcpctitioncm conjungil au
dubitationem ct divisionem eflicit ct vocationi convenit
o iv illi qui laudatur conjungitur voci metul vox 20
al cognata est elulo elu lailaukj aimumerant qupd
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revera ita est ai A ct akmo comparationi expediunt
inan et niun interrogalioni accedunt dam aequatur
voci Idamo iterumque ampliricat narrationem littera
lomad loco conjungitur e gr ille qui Jerosolyma profi
ciscitur levot significat to esse e gr qui venit ad 25
ficum iterumque kar e xplanalur voce aiko et hor
tamon aequatur voci horko honau explicationem dat
et bad causam intercessionem introducit bjad viam
sequitur jad levai et eschtuph desiderium akchad
et akchedo acqualitatem kadu est verbum abscin 30
dens chos malum vertit in bonum hoiden praeteriti
et futuri est koidek tantum praeteriti ehe ehe quasi
irridet Ihal in regiones remotas abjicit johoi minis
accedit ni in imperativis li significat Sunl aliae con
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junctiones quae varias possident significationes et ne 35
cesse est illas etiam perscrutemur et secunduni ordinem
proponamus

De liltera bet
Bet comprehendit locum et tempus nam dicis m

platea et in anno et partem et possessionem e gr
in manu annulo similiter vocum men et bjad signi
ficationem occultat iterumque jusjurandum exprimil
dicis per spiritum oris sui non obliviscitur dominus 40
populi sui per Deum juro per vifam tuam te
obtestor

De littcra dolad
Ad nomina accedit dolad nain dicis eaput Goliati
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ad verba in significatione vocis aikano etiam vocis hau
accedit in modo Dicis ut cognoscant qui sis videli
cet quomodo sis et qui vidit humilitatem ancillae 45
suae videlicet ille qui vidit ancillam suam

Dc littera lomad

Lomad 1personam indieat ut e gr dominus jussit
venerare dominum Deum tuum et venerare patrem et
matrem Et indicium est termini nam dicis pervenit
domum Iterumque signum objecti in hisce verbis
percussit domimis exercilum Loco vocis botar poni 50
tur e gr accidit post septem dies Et loco dolad
invenitur e gr ad faciendam retributionem simili



70 CAPUT TEItTIUM

1 T T T Tl iaal Z ±a t o Z 0 L Aio M oio
T t T Tl iov 3 J U i m A io pj l ,ooi o 4 1 j o

TT T T T T Tt Q M 001 Aio l ioa A ooio y

ja

Xw V I io mS3 ia SSk 0 55
TTT T 7 1 T TrJa fCiio i j r j P o Aoo OO

7 C TL m A o j s j j Zq a Vihoo
v T T T T0 5 i o A lA O CT p i 5 2,2

t

A j k o Vl j j j j coi iia ot T T T T TP ajoi q 2 2 j liaaj P ioj jlUio so A oo 8 60

ter voci m aequatur nam dicis morior fame Et
ubi superdua est littera lomad nihil obstat quin abjicia

tur e gr et fuit post unum fere diem videlicet
fuit post untim diem

De conjiinetione al

Al signiticat eminentiam c gr vectus est asinoA 55
Loco metul occurrit e gr quia peregit peccatum
Et occultat contrarium ut e gr dicit verbum vivum
dividetur filia adversus matrem suam et socerus ad

versus nurum suam Et firmitatem petit ille qui di
cit in verbo tuo 0 vir persevera Iterumque oc 60
cultat verbum vocis ma lo e gr ingressus est medinm
lemplum
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De men

Men dicitur de loco e gr e muro a mane
iterumque de tempore et de qualitate e gr e piscibus

De amen

Quattuor modis interpretes in libris ponunt amen
Amen a substantivo quod sinceritatem significat amen
ad precum confirmationem quinque aut sex cubiti 65
et ad veritatem corroborandam amen et amen

De vocibus lo lau et lait
Lo iterum quattuor significationes possidet apud di

sertos occurrit modo negativo e gr neque vir neque



72 CAPUT TERTIUM

j j j T if i TiCMBO 01J v O l gZ Jj r 1 jOO Jl 0
y yi y,ZiZ Jj r Z J oa j o

fl j fcxu i 2 j Za j a J oZ j o
tf tf i f ft OU J L p 0
l jio a J yjf IjZ ooi 5 oZ a
i t 7 ir l J A J Ol Za j U 3 0 2 A o

j J 01

y j y y y yO rvi 0 t SD l r J OI J O Zy O
y y y,j A I i J Qm ,o7 P ft P f 7J Z r oioi c Zj i xT T T lV y 7 TT i Tr V 0 L 5 OOl j ,J j j OOI y r J JV lO

femina modo imperativo e gr ne possideafis au
rum et argentum modo interrogativo dicis nonne
duae aves assario iterumque modo rhetorico
non vides diem mali Vox lo si bis ponitur affir
mat videlicet lo lo Lau a lo originem trahit e gr
non semine et fiuxu Iterumque lait a substantivo
quod nemo adest significat e gr non adest qui fa
ciat bonum

De ad
Vox edamo contrahitur in conjunctionem ad In

quattuor significationibus in libris invenitur in signinca
tione vocis edamo akzeno e gr hic sede donec ve
nero modo vocis kad e gr si quis dicit dum orat et
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canit et modo vocis parum cujus rei exemplum est
parum abfuit quin everterem iterumque modo vocum
ante tempus e gr an/equam egressus essem et prius 80
quam conciperenlur monles et priusquam accederent
custodes

De conjunctiuuibus quibus aduiiratio exnrimitnr

Significationes admirationis hae septem sunt tno
elc quibus accedit ui Dicis quam magna est gra
Ha tua erga nos o domine Et quomodo facta est
stuprata urbs haec fidelis Euge serve fidelis et 85
bone O profunditatem divifiarum magnarum I
Vae generalioni huic nosirae O progeniem infidelem

10
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Eu civitas noia civitas Jonae et salva Has voces
si admirationepa tuam cxprimere vis in lectione al initio
pronuntia

De conjunctionil us quihus interrogatio exprimilur

Quindecim vocibus omnes intcrrogationes exprimun

tur Vocibus man etc emtai eto tp j s S i Sj 90
domine nescio Et in resurrerfione cujus est mulier
Quis es aut cujusnam filius forsitan filius Dei es i
Cur kaec fecisti Quomodo es frafer noster Quot
panes vobis sunt Quando comedere vultis Domine 93
noster ubi es Quamobrem a nobis discedis Quid
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es /Morf loqiiaris ita Christe quid tibi ef nobis
Et num revera veritatem loquimini et jusfitiam simili
niodo dicitur sanemulieres comedent fruclus suos Num ioo
licet die Sabbati sanare et docere Et aikan plane
eandem quam vox aikano possidet signifioatibnem Et
aiko quaerit de sex direetionibus loealilms de iis
quae sunt supra infra ad dextram ad sinistram ante
et relro

De vocibus quibus exprimitnr jusjuranduiii

Voces jurisjuramli duae sunt bel ut e gr di 105
cis per Deum videlicet juras et voce vila a/ictijus
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saepissime utitur sermo Syriacus dicis per vitam Do
rnini per vitarn animae tuae 0 illustris

De vocibus quibus itcratio posilionis exprimitur

Iterationis significationes in tribus sunt vocibus
elo setar etiam vocem balchud 0 frater memoria tene l
Non recusavif mihi aliquid 0 mulier nisi te ipsam 110
quae es conjux ejus Nullam earum rerum quae
tibi sunt accipiam nisi hanc Totam urbem delete
vitae Rachabae tantum parcite Et scias hanc ite
rationem possidere vim affirmativam in dictione nega
liva et ncgare in dictione affirmativa in ficu quam tenuit 115
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120

folia tantum invenit vos puri estis onmes vos sed
non vos otnnes quia in icu folia fuerunt et Apo
stolorum unus purus non fuit

Quomodo sit si vox conditionalis adsit

Et condilionis vox en est in lingua Hanc sequi
tur enuntiatio consequens Hoc modo dicis nisi eri 120
tis sicut infantes in regnum divinum non ingrediemini
Vox en etiam talis est quac superflua sit quae si tolla
tur nihil deest e gr sursum tollerunt oculos et ni
hil viderunt nisi si dominum sulim si dicis ni
hil viderunt nisi dominum eorum idem significat Et
vox en etiam in interrogatione honoris caussa quasi oc
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currit et in sccundo loco poniinus verbum quod ad 1 5
eam pertinet ct jui quaerit hoc loco quaerat vcrbuin

I c vocibus quibus expriuiitur allocutio

Allocutioni septein sunt voccs o etc ut c gr
dicis o cari/as quam suavis es Euge civitas nota
civitas Jonae salva O rnors solve vincula tnea

ili vcntris mei o fili votorum tneorum iterum 130
quc cho modo laincntationis oeeurril apud leininani ae
tate provectani Ara inodo uiterrogationis et allocu
tionis in scrmone occurrit quia ad sociuin tuum di
cis tu igituro vir dixisti lit o domine Dcus
omnium et o tu gni hoc temptum diruis Profecfo
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Dras misericors delicta deles Interdum etiam sine 135
his vocibus qui vocant alloquuntur ut e r salvator
dixit ad ainicum Lazarum i veni foras

De modis vocis o
O sex modis occurrit in sermone syriaco in al

looutione de qua re jam diotum est in institutione et
in admiratione in monitione in precibus et sextum
in narratione Dicis o puer accede o a sapientia NO
dcslitute reverfere o profundiias divitiarum et sa
pientiae ef intelligentiae Dei excelsi Et o limoihee
animadverte apostolus dixit ad discipulum suum O
Domine me libera et salva et o domine misericordia
tua vitam mihi da Et Hbrum primum verborum
scripsi o Theophile
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De vocibus quibus lanientatio expriinitur

Quinque voces lamentationis in libris inveniuntur 145
videlicet voi etc Ut dicitur heu domine heu O
fili ventris mei 0 fili votorum meorum Vae iniqui
oppresserunt ainicos meos O domine imperiorum
Heu heu civitatibus
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DEIVICtUE CAPIJT aUARTOI
De oratione composita

De verbo simplici hucusque sermo fluxit nunc
agere incipit de eorum verborum simplicium composi
tione hujusque modos exponit Tria haec verba sim
plicia in compositione permiscentur et ex iis compo
nitur oratio quae possidet sensum perfectum

De eo quod in omni oratione necessario sit prin
cipium ct signiiicatio videlicet subjectum ct prac

dicatum

Quod attinet ad principium et significationem pruden
11
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tia tua scit illis perfici sermonem in quacunque ora
tione sine exceptione quandocunque facias commemo
rationem narrationum modalium Dicis Deus noster
lux est iterumque Josephus pulcher est et Moses
pavit oves Jethronis et Dominus ohfirmavit cor Pha
raonis Interdum etiam significatio antecedit princi
pium qua in re non est lapsus ut e gr si dicis in
scrmone catulus leonis est Jehuda et tanquam exem
plum aliud addas filius incrementi Joseph

Quomodo distinguitur agens ab acto in
oratione

Haec probe intellige si e sermone meo utilitatem
rnpere vis viderunt legafi domum aerarii Vox vi
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derunt indicat actionem legati nomcn agentis et do 15
mum aerarii noinen acti Et quinque modis possidel
distinctionem agens ab objecto primo priore loeo
agentis in seric e gr illud quod in testamento com
memoratum est non sine causa aedificavit Salomo
domum Domino et Abraham paravit epulas et 20
Dominus coelum fecit sapientia sua et firmavit orbem
intelligentia sua Sccundo adjunctione litterae et
litterarum quae cjus locum tenent ad nomen acti se
cundum canoncm justum dulces fecit Moses uquas
Marae et vidit Dominus terram et commola est et
contempserunt legem Domini eorum et pugnaverunl cum
incolis eorum Tertio perspicuitate modi agenlis et acti, 25
ita ut hoc cuin illo confundi nequeat etiamsi actum pri
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mum locum teneat legis osculatum est manum meam
os meurn et Deum nemo usquam vidit osculamini
filium ne irascatur ditaverunt servos meos divitiae
meae thesauri mei Hace oinnia quao dicta sunl
distinguuntur al his vcrbis quae lbrtasse dicas ver 30
beravit Ephraim Manasse et Cham Sem objurgavit
eo quod sensus non intelligatur nisi adjungaa litterarn l,
et dicas verberavit Ephraem Manassem Cham Semum
Quarto consecutionc masculini et feminini dicis illi
qui libidinosus est id quod in propheta dicitur immi 35
nuunt peccata gentes ct hac re desiderium cessabit
et corrupuerunt mentes suaves narrationes inimicorum
Ouinto singulari numero qui sequitur aut plurali si
cut demonstrationis causa dicis dominum servi convi
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ciati sunt ecce liltera vav quam addidisti vcrbo
za arv et cum eo composuisti signum dedisti servos 40
fuisse eos qui domino irascerentur

De qualitatc modi agentis et acti in actione

Tria sunt signa quae nobis indicant qualitates
agentis et acti Interdum ipsa actio similiter syl
laba U et ablatio litterae olaf a fine Vidi
Jesum sacerdotem humilem stat ante angelum
Tela misit modo certo verberavit servos modo crudeli 45
Et ecce rex tuus venit mansuetus humititer et in asino
vehens
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De mensuris et tcnoribus lectionum
orationis

Mcnsurarum septem genera et liguras enarrabo supe

riorem una cum inferiori sectorem aequales vocantem
admirantem et septimam interrogativam Superior in
modo cadit in mediam dictioncm et orationem conse
quentem si lam longae sunt ut in legendo spiritum prae
cludant Inferior in media oratione possidet seriem
sectionis el ante linem orationis locum habet Et
huic inferiori accidit etiam ut interroget Et par i
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e aequales inter membra oralionis mensuras possidet
neque unquam locum habet in mediis membris orationis 55

consequentis Et sectoris locus perspicuus est nam
finis orationis sedes ejus est Et mensura vocans
pertinet ad deprecationem reprehensionem et ululatum,

e gr itu domine misericors 0 a sapientia destituti
et Jerosolyma aedificata urbs electa et invidenda
Et mensura admirans si e gr hoc modo dicis quomodo go
cecideruni heroes et destructi sunt pulchri Et men
sura interrogans possidet signum motus absconditi su

per voce e gr ubi est Abel frater tuus et quo
modo docuit te pater iuus Interdum etiam mensura
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inferiori verbum interrogationis significatur e gr 65
reyem vestrum crucifigam et medicum dolorum vesfro
rum persequar



w

ANITOTATIO

Ad prooemium

V 1 Al Assemano bibl orient 2 p 308 in de
soriptione ijrammaticae hujus metrieae hic versus alle
uatur

V 5 Ad illustrandam sitmihcationem vocis A X f
afferam c lexico lsaaci bar AH haec verba io Aik
L om f Axaif j /o A x3 pro aAxs accuratius
scribendum est Ajo rubiginem confraxit u rubigine
conf Pesch Jacob 5 3 Vox hebraica rrr et vox arab

Y rt docent notionom depravandi et pcrdcndi cui
notio rubiginem ducendi proxima est inesse huic verbo
Est hoc loco prima persona futuri Aphel quae omissa
particula relativa verbo antecedenti est apposita et sub
juncta de qua conjunctione vide Hoffmanni grammat
svr p 343 a Eivald hebraisehe Grammatik 539 Ne
sinas me nunc rubiginem contrahere h c ne committas me
perniciei fac ut rem propositam feliciter agam ne igno
minia afficiar cf Ps 119 31 3r b s

V 7 Hyssopo hio linguam meam munda cf Ps
51 9

V 9 Ujjoii in lexico a Michaelis edito formam
XLt peregrinus alienigena invenis a rad r i 7

transire praeterire recedere utraque forma ad
jectiva derivari potest

12



0 ANNOTATIO

V 10 Cogniiionem verani sermonis Grammatiea
syriaca cujus auctor Jacobus Edessenus inscripla erat

icu il al o ioZ Assemani bibl orient p 477 et
475 cujus inscriplionis memor esse videtur Bar He
braeus cf v 29 iisdem verbis grammaticam suam insigniens

ilsl de hac forma plurali vide Atnirae
grammat p 81 Hoffmanni grammat p 266 not 7
et 8 f MFm v IffiiKI

V 12 et 13 In definitione sermonis explicalione
indigere videntur verba difficiliora secundum convenien
tiarn non secundum naturam quae in textu syriaco
proprie sonant in perfectione non in natura Kx iis
quae Amira in grammatica sua p 58 sq de detinitioni
bus nominis e grammalicis syriacis repetitis dicit appa
ret haec verba detinitioni sermonis addila esse ut
excludantur voces seu soni naturales qui nihil perfecte
signiticant sed potius aliquam animalis passiorfem indi
cant et orationis partes eae quae per se nihil signili
cant nisi cum aliis orationis partibus cormectantur
Sermo igitur secundum definitionem nostrarn ert ermncia
lio cui inest sentontia quae intelligitur modo perfecto et
certo quia usu et convenientia significationem perspi
cuam accepit Opponitur iis sonis iisque vocibus quae
quidem signifieant aliquid nativa earum vi et quasi natu
rali qualitate sed ut certam et perfeclam et ab om
nihus eadem ratione intelligendam sententiam non prae
beant Conf quae Ibu Malik in Alfijja ed de Sacy v 8
sqq fe significatione vocum et c Vf cxposuit

V 14 Tres partcs orationis nomen conjunctio
5 c S t 5 overbum a grammat arabicis J O, xi

dictae cf e gr Alfijja v 8 sqq
V 16 Quattuor sermonis parles quas Bar He

bfaeus nominibus et conjunctionibus annumerat sunt
ia 2iX j pronomen ±om A io verbum nominis
l o adverbium et ±a±xo Zai r o praepositio et

quidem pronomen verbum nominis et ad orhiuni nomini
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praepositiones auteni eonjunctionibus annumerat cf c 1

v 5 9
Quas posuerunt veteres in exemplaribus De di

vorso partium orationis numoro vide Amira grammat p
56 sq Hoffmann grammat p 29 152 sqq Sine du
bio Syrorum doctores vestigia Graecorum ut in permultis
rebus ita etiam in gramnmtica adornanda prementes in
septem partes diviserunt orationem quam ob causam
haec divisio prior et antiquior esse videtur Postea
quum Graecorum auctoritas doctrinae ct eruditis Arabum
libris cessisset exArabummore tres tantum partes statue
runt Sed antiquior illa divisio remanebat permultis
Grammaticis quorum nonnulli septem partibus octavam
vidclicet interjcctionem addiderunt In exemplaribus
i e in libris grammaticac praecepta tradentibus

V 18 In quattuor iijitur capila nam ad tria ca
pita quae de tribus orationis partibus agunt accedit ca
put quartum de oratione composita In grammat majore
Bar Hebraei s h liber splendorum inscripta
etiam quattuor inveniuntur capita sed quarlum dc verbo
nominis i o Alilia h e dc praedicato agit cf Asse
muni bibl orient II p 307

V 21 Syriaco Edessenus cf Hoffmann grammat
p 14 sqq et dissertationem quam nuperrime de diale
ctorum linguae syriacae reliquiis scripsit l r F Lar
sow in programm gymnasii Berolinensis zum grauen
Kloster 1 1841 p 6 sqq Larsow p 7 dicit H baio
joiioj ad puriorem pronuntiationom Edessenam refercn
dum est nec ullo paclo ad dialecluin Edesscnorum si
quidem llN tantum sermonem eloquium pronun
tiandi ralionem declarat ct dialectum proprie significat
jj jtii lingua dialectus AJ ut ykdioau jujq 8iultxtog
Quae minus caute dicta sunt Nam e titulo oZ

o

v bfl T quem Jacobus Edessenus grammaticae suae pro
posuit et quom noster v 10 repetivil et e definitione
v 12 et 13 apparet H Inio ipsam significare linguam

12
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uam significationem cur nostro loco rojiciamus necesso
sit non video Nam linguain vel dialectum eani quam
Bar Hebraeus hist Dynastt 16 et in Asseinani bibl
or I p 476 linguam Aramacam j A j 5f i Kdesse
nis HarranensiLius et Syriae extorioris nimirum Mesopo
tamiae incolis propriam nominat et qusm ologanlissi
mam esse confirmat ali ipsis Kdessenis tiomine desum
pto linguam Edessenam aut Syriaco Edessenam quam
facillime dici posse quisque concedet Censeo igitur
Bar Hebraeum eam linguam vel dialecltim quam locis
supra allatis jyA j 5f jf nominat hoc nostro loco
nominare linguam Syriaco Edessenam Ad quam sen
tentiam firmandam haec quoque faciunt de numero et
pronuntiatione voealium noslro loeo B H agit et
licet dialecli linguae syriacae non tantum ocalium nu
mero et pronuntialione sed etiaui aliis relms e gr diver
sis verbis inter se distinctae luerint vocalium discrepan
tia tattien dialectorum commenuiiandarum occasionem ob
tulit idoueain qua usos est Bar Hebraeus etiam in scho
liis ad hanc suani grammaticam metricam n un in his
ad imrn locum quo de varietate vocatium loquitur hoc
est ad nostrum locum fusius de dialectis linguae
syriacae disseruit et quidem iisdem fere erbis quae in
locis supra citatis occurrunt cf Asseinani bihL or 1
p 476

V 22 Vox gracca ngoOtatuui cum praepositione
syriaca tii syilaba oi e Syrorum more in u mutata
quinque vocales a o e i u complectitur Vocalium ha
rum figuras quae ad similitudinern vocalium graecarum
formatae sunl invenisse dicitur Theoiihilus Edessenus
MaronHa qui mortuus est anno fugac 169 p Chr 791
de qua re vide Assemanum bibl or 1 p 64 De Theo
philo Edesseno vide Assem bihl or 1 p 521 sq 3 2
p CCCLXXVIH

V 27 Admirabiles orienlules sunt incolae Chal
darae Assyriae et Mesopotamiae partis occidenfales
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vero incolae Syriao ciseuphralensis Palaestinae etMeso
potainiae partis lllorum plurimi Nestorianam horum
plurimi Jacobitanani confessi sunt doctrinain Qua e re
Nestoriani orientales laeobitae occidentales dicuntur Sed
hic usus loquehdi quamvis vulgaris non est conslans
Nam Bar llehraeus eos laeohitas ui in Assyria et Me
sopotamia Maphriani potestati subjecti sunt orienlales
illos vero qui in Syria eiseuphratensi et Palaestina
sub jurisdiclione Patriarchae vivunt occidenlales nomi
nat ef Assemani bibl or 2 p 252 30 313 In iis
terris quas orieniales sive Nestoriani sive Jaeobitae te
nuerunt Judaei quoque permulti habilaveruiil jam inde
ab antiquis temporihus quorum collegia et academiac
clarissimae eruditioni hcbraieac domiciliuin ac sedcm prae
huerunt Linguam horum Judaeoruni quam chaldaieam
dicere solcmus e sat mullis lihris in hisce regionibus
scriptis cognosoere possumus Haec lingua quin non Ju
daeis lantum sed eliam Christianis in his terris degenli
bus vernacula fuerit non est duhium Quae igitur de
diirerentia sermonis orientalium et occidentalium a Bar
Hebraeo dicuntur collata lingua Chaldaiea qualis in
scriplis Judaeoruin oecurrit dijudicare possunius

V 28 Nam Nestoriani qui hoc loco orienfalmm
nomine designantiir vocalibus graecis quas Syri ceteri
onines amplexi sunt non utehantur cf Asscniani bihl
or 1 p 64

Y 20 De Jacobo cpiscopo Edesseno conferas As
setnani bibl or p 468 404 Asscmanus 475
nostruin Bar Hebraei locuin e cod Syr Vat 33 aflert
ibique commcmorat Bar Hebraeum in grammatica sua
inagna cui titulus liber splendorum est eundem Ja
cobum vocare j 2n et hoc solo titulo Edesseiium Jaco
bum intelligere Quot vocalcs cl Nestoriani numeraverint et
lacobus Edessenus commemoraverit hoc loco non dici
lur sed colligere possumus c vcrhis quae e Bar lie
hraei grafaimaticae magnae partis 4 cap 2 sumpsit qui
busque sua addjdit Asscmanus hihl or I p 477 cos
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septem vocales numerasse Uaec verba ita se babent
Paulus quidem Antiochenus Presbyter S rus sciens

Graecorum quoquc mancam ab initio scripturain fuissc
quum decem et septem litteras dumtaxat priraum habue
rint deinde eos alias litleras vcl unain vel duas siniul
paulatim adjecisso donec perfectum viginti ct quattuor
Htterarum numerum compleverint rogavit religiosissiratun
Jacobum Edessenuin ioito n n j A ai J ut et ipsc
quae in Syrorum cbaractere desiderabantur juppleret
At religiosissimus ei respondit complurcs aiii ante meani
tuamque aetatem id peroptarunt verumtamen ne per
irent exarati isto imperfecto charactere codices a re tam
utili destitere Assenianus addit septem tamen novas
vocalium tiguras misit Jacobus ad Paulum quarum for
mam vide apud eundem Bar Hebraeum loco citato Uti
nam has formas earumque signiucalionem si rwera
sunt eae quas Jacobus Edessenus invcnit vel ad usum
Syrorum accommodavit Assenianus nobiscuin oommuni
cavisset ut comj aratio cum llebraeorum punctis vocah
bus institui posset Quae comparatio e uiea sentcntia
maximi foret monienti in perscrutanda et dijudicanda o
calium serie Hebraeorum

V 30 h l a P l d Chaldaeos wSt j de qua
voce conferas disscrtationein ,de sermonis chaldaicac
proprictate qoam scripsit Franciscus Dietrich semina
rii Pbilippini Marburgensis major Lips 1838 p 13
In vcrsionc marglnali a redditur momcntum quod
affero rationem habens eorum uae Michaelis in fcxico
1 p 342 scripsit

oioAjI nin
oiQa iD TsiSstt

V 31 obqj vox formae graecac quae e lermina
tione a cognoscitur ut videtur nomen proprium loci in
versione marginali Nysa Pro iuoiJ vQ J o lcgenduin vi
detur imajj qi o sed nihil mutavi Quomodo ori
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entales no vocis nosa ct non vocis Zenon pronuntiave
rint non dicitur sine dubio cum Ezozo legerunt

nc fwV 32 Uz i I u d f ortass e eliam j HXS
scriptum est

V 33 Vocalium Pefoc/io et Zeqofo in earnm hn
gua non est differentia Quibus vcrbis brcviter attingi
lur discrepantia illa notissima secundum quam Syri oc
cidentalcs per o Q scril unt quod orientalcs Ghaldaci
er a n legere solent Haec discrepantia diflerentiam

vocalium a et o non omnino tollit nam Bar Hebraeus
ipse v 30 dixit in Chaldaeorum lingua invcniri vocalem
o e Diphthongo au ortam sed tamen hoe efficit ut vo
calein Zeqofo quae Zaqafa ab oricntalibus dicitur codem
modo qup vocalem Petocho quae Patacha dicitur pro
fcrant non o Accuratius igitur dicendum est orientales
duplici usos fuissc vocaji a Zaqafa et Patacha vocalem
o autcm alio nominc et figura designasse De qua re
vide Assemanum bibl or III 2 p GCCLXXIX

V 34 Puncta quidem permutta ponunt etc Co
gilare possumus de subtili signorum vocalium disposili
one quali Judaei in scriptis biblicis aliisque usi sunt
quae sine dubio a doctis Judaeis in iis quas oricntales
Syri tenuerunt regionibus non quidem invenla sed c
culla ct ad linguam hcbraicam accommodata est Ilanc
eandem sive pcrsimilem vocalium designationem et dis
positionem Syris notam fuisse imo a Syris ad Hebracos
propagalam esse e pcrmultis colligere licet testi
moniis Una cum anliqUtS Syrorum characteribus vete
rcm punctandi morem conservant Syri orientales Nesto
riani vocalium scilicet defectum per punctula sive infra
sive supra litleras apposila Stipplondi ut viderc est in
Chaldaeorum Nestorianorum manuscriptis Assemanus
hihl or III 2 p CCCLXXVIII Nestoriani Graecorum
vocalium signis non utehantur vide quae ad vers 28
nolavi Jacobilae alquc Maronitae promiscue Graecis vo
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ealibus et punctulis Nestorianorum utebantur ita taincn
ut vocales graecas saepius collocarent Qua ex re fieri
potuit ut Bar Hebraeus subtilein illam Nestorianoruni vp
caiium dispositionem alienam et praeter rem haberet
puncta quidem permulia ponunt sed in sernwne nun
quam distinguunt

V 35 38 Ex vocibus exempli gratia v erss 37 ot
38 allalis apparet verba iitteram eam postquam ad
stringunt significare littcram eam quani sequitur littera
syllabam terminans Dicit igitur Bar Hebraeus v 35
ex orientalhim more et praecepto in syllaba composita
sive clausa voealem a Patacham j oni sed 36 orien
tales ipsos ab hoc more disoectere et boc praeceptum
negligere quod ut exeuiphs eonfirinet affert voces

if et fslif etc quarum vocum alterain orientales cutri

Patacha pronuntiant alteram cum Zaqafa quao
vocalis iis ut jam antea diclum non o sed a auditur
NJHN in syllabis igitur ut v idetur codem modo formatis
semel Patacha deinde Zaqafa ponunt Quae profecto
liar Hebraeus non dixisset si syllabam compositam qua

lis in f est et syllabam apertain qualis in 5 nN
esl distinxisset nam in vocibus N 3X 8C iri

t t t t tetc syllaba prima non est X r sed N UJj H
et regula v 35 coimnemorata Zaqafa in his vocibus po
sita non abrogatur Bar Hebraeus vocalium dispositio
nem qua orientales usi sunt et syllabarum distinctio
nem ex qua positio vocalium pendet non iniellexit
Quam syllabarum naturam e qua positio vocalis Patacha
pendet Amira ceteri Syrorum grummalici et Assema
nus nec ipsi cognovenint qui contendunt apud Chal
daeos vocalem Patacham id effecisse ut duplicaretur se

quens consonans Amira grammat praeludia de lin
guao chaldaicae sive syriacae nominibus ac discrimine
dicit Chaldaei in legendo duplicant illam vocis litteram

quam praecedit alia affecta 1 ut o alla/ia Uia
schcmajja Iaj, qaddischa CflBtra vero Syri prae
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dicta nomina legunt litteras j d non duplicantes
Assemanus bibl or III 2 p GGCLXXIX OrienUdcs
litteras geminant quibus Zaqafa seu Patacha apposita cst
si praecedant litterac motae vocali a seu i quas Pata
cham et Rvassam nuncupant Ita proferunt ci j Alla
ha Jb Li elqaddas qaddischa Ubi occidentales
nullibi litteras geminant sed pronuntiant Aloho etqadas
qadischa

AD CAPIJT PRIMtJUI
V 1 et 2 Amira in grammat p 57 et 58 dijudi

cat defmitiones nominis quas Elias Estunojus et auctor
gramm syr arabico sermone scriptae maxima ex parte
cum nostra definitionc conscntientes proposuerunt Ver

bis jlo in Eliae definitione respondent haec

T i T i T 7j r Aio r a u ub o x fM po oiAiioj
cujus pars nihil significat cum separatur in gramma

1 T Ttica arab sermone scnpta haec t j aixx oi u ioj
V 7o r io f jQAio p La Aio j/ox a qua pars cum se

paratur nihil siynificat Vox igitur simplex dicitur no
men quia non composituin cst e singulis vocibus per se

ajiquid significantibus xcA j quae sine tempore
esi quibus verbis difierentia inter nomcn et verbum
constituitur Adsunt in definitionibus Eliae et auctoris
gr arab serm scriptae in dcfinitione Estunoji de
sunt quamobrem Amira imperfectam eam et diminutam
nuncupat Quae possidet mentem in se ipsa Elias
ita liaial jjjjjajtio significativa in perfectione
Eslunojus j aa oj o r io jZai j jajLoj quar
significal rem aliquam vel actionem auctor gr arab
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scrm scri tuc ut Elias Dc significaliono vocis jZaia x
cf notam ad prooemii vcrss 12 ct 13

V 4 c subslantivo vidc v 10 24 de pronominc
v 25 29 de adverbio v 30 40 de adjectivo v 41

44

V 9 De hac re ne turberis Quum non lcvis fu
crit disceptatio inter grammaticos dc divisione et defini
tione partium orationis cf Amira 56 sq Hoffmann p
152 Bar Hebraeus remota omni disputandi occasionc
sententiam propositam satis firmam esse ac stabilitani et
sufficcre posse liis verbis declarat

V 10 24 Amira p 60 sq loquitur de iis quae
nomini generaliter accidunt el his annumeral praeter
genus speciem numcrum figuram qualitatem et casus
quae Bar Hebraeus ea quae proxime nomini accidunl
enumcrans hoc loco tantum commemorat lenifatem et
asperifaiem a odo aao diminutionem jj ol con
IracHonem l r refationem ZoZab vel Za
o, consecutionem seu adhaesionem jia alaj I e

quibus Bar Hebraeus eodcm fere modo ijud Amira in
singulis particulis disserit de lenitate et asperitate v 282

307 de diminutione v 129 135 de contractione
V 136 150 do relatione el de conseculione v 219
240 Scd multas praelerea particulas in quibus ea quae
ad nominum doctrinam pertinent pertractat Bar He
braeus slatuit quas Amira Vel praetcrmisit vel in par
ticulis iis quas modo enumeravimus breviter attigit

V 12 ct 13 Vide infra v 62 77 v 118 128
Amira tertium genus quod U JO v dicitur i c medium
commune comniemorat quod quia re vera tertium gc
nus non constituit recte a Bar Hebraeo omittitur Exejn
pli gratia afleruntur nomen masculinum et nomen femi
ninum jjl f et IAj J utrumque in sing ct plur Vocc

p 7jA L quae licet feminina pluralis mascul formam
habet hanc i J vJ cf hebr c DJ j Amira p 93 similis
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exitus versus servatur quamobrem hanc voceni exompli
gratia proposuisse videtur Bar Hebraeus

V 14 et 15 Vide infra v 164 183 i species
p sfc 7a grammatieis Syris etiam dicta Za A domesticalio

Amira p 61 significat rationem quae intercedit inter
nomen simplex et adjectiva ab lioc nomine derivata
Species prima est nomen simplex quod dicitur jAjl
domum faciens nam quia piopinquitas adjectivorum dc
rivatorum eo nitilur domum quasi perhibet ex qua egredi

untur et in quam revertuntur vcl s caussa quia
caussa est et fundamentum adjectivv derivv vel denique

l t i idea proloiypus Exemplum speciei primae
cst coelum Species altera et tertia oppositae spe

V

ciei pnmae sunt p A A D domesiicaiae ut lla di
cam Secunda dicilur J caussaia vel V
composifa quia c voce simplice syllaba addita orta est
vel 1 J S l 2 idealis prima Exemplum speciei
sccundac est coelesiis Tertia dicitur jA quasi

pt rmagis remotius caussaia vel p A mayis com
p P Vposita vel xj,il idealis secunda 1 xemplum

speciei tertiae est coelestinus Quibus nominibus ipsa
res ad quam significandam a grammaticis sunt invenla
fit perspicua cf Amira p 104 sqq

V 16 et 17 Vide infra v 98 119
V 18 et 19 De figuris hoc tantum loco agit B H

ff 7/ fiyura habitus vocis Exemplum
figurae compositac est Johuockoz nomen notum reguin
duoruin Israelis et Judae t NT Quae figura compo
sila est c duabus vocibus e o n Jjp mrr et

thn q uas psas voces Bar Hebraeus affcrt ut
exhibeat exempla ligurae simplicis Quod offendit quum
ncque Johu neque ovhoz sint voces syriacae Sed pulo
oonsullo Bar Hebraeum sibi sumpsisse exempli caussa
voccm coinposilam quideni at e vocibus iis quae in
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lingua syriaca significationem nullam praebeant Nam
figurae compositae cxcmpla ea juae Amira p 114 pro

posuit ut Zj vox otc repugpant dclinitioni no
ininis secundum quam nomen est vox simpUx cujus
partes eum separanlur nihil significant cf v 1 et 2

V 20 et 22 Do qualitatibus hoc tantuin loco agH
Bar Hebraeus Qualilates sunt

i 7j Qjj, SSo actio
P PliajOAM passio

P 7

q j o possessio
jL1dI ffSp demonstratio naturao

Noinen cui qualilas actionis accidit cst agens cui qua
litas passionis csl patiens otc Haec nomina qualia sint
hoc loco enumerantur non qualitates De nominibus
agentibus et patientibus quao explicatione non indigeot
nihil dieam Nomina possidonlia sunt ca quac attquam
qualilatem sivc spiritualem sivc oorpoream significant
e gr justus et malus Notandum est substantivis abs
tractis ab his nominibus derivatis horum nominum qua

litatem remanere e gr l o u scriptor et Zq soAi
scripfio lx j 5 proditor et q J d tradifio
sunt nomina agentia 1 j d occistis et ia c oc

i 9 9 i 9 icisio sunt nomina paticntia oonus et Za oom
s sunt nomina possidentia Ilarum trium qualilatum

nomina non quidom partioipia propric sic dicta attamon
adjectiva esse verbalia transitivae passivae ct intransili
vao significationis quibus nomina abstracta flb iis dori
vata anniimcrantur quisque videt Planc alia ratio est
nominum quartae qualitatis quae rerum naturam et sub
tianHam indicantia subslantiva sunt proprie sic dtcta

i 9 9etiam m lingua syriaca ijam t o voi ia
ost natura subslanlia vel nomen subslanlivum Exein
pia hujus qnartae qualitatis sunt vir equu s lapi i an
nus otc X Amirar gr iinuiat p 115 sqq
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V 23 et 24 Vide infra v 24 5 280 Casus nomi
num revera non novit lingua syriaea Eas rationes
el eonditiones hpminum quas in aliis linguis easus obli

qui signilicant litterae praelixae j o saepissimc
innuunt et quasi per ainbituin enuntiant ita ut quodam
inodo noinina cum iis conjuncta cum casibus nominum
Graecorum aliaruin gentium comparari possint Bar
Hebraeus quartum praelixum iis anmunerat copulam vi
delicet o quod ad formam et praefigendi modum si
millimum esl tribus praelixis illis Qua in re Amira
ut hunc tantum afleram aliam sententiam proposuit qui
postulans ut casus ad analogiam easuum Graecorum in
lingua Syriaca reperianlur hos enumerat

Nominat nomen simplex

Genit nomen conjunct cum j
Dativ nomen conjuncl cum l
Acc nomen simplex sivc conjunct cum
Vocat nomen conjunct cum o
Ablat homen conjunct cum s vel
Quae omnis de casibus doetrina non cx ingenio lin

uae Syriacae origincm duxit sed e Graecorum libris
grammaticis repetila est

V 25 Quatluor e rebus sex supra commemoratis
Supra V 10 et 11 Sex genus species numeins
figura qualitas casus Quattuor rationes quae prono
mini tribuuntur sunt genus figura personae et nume
rus Quarum tres supra commemoralae sunt quarta vi
dclicet personae non item Non constituo utrum personas
pronominis sive cum spociebus sive eum qualitalibus no
minis Bar Hebraeus contulerit an minus caute de sex
supra commemoratis rebus quarum quattuor ad prono
men pertinerent locutus sit

V 27 Figura simplex est pronomen quod vocibus

non affigitur quamobrem etiam Iaj et j aio sepa
ratum dicitur figura composita est pronomen affixum
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tfiiMWobreW ctiam Ja iJ sequens seu adhaerens dici
tur Amira grammat p 238

V 30 In vocibus bene dictum est bene verbum
accuratius uYterminat ct ad vorbum pcrtinet quamobreni
adliaerens consequens pertinens videlicel ad verbuffl

9 9 9 jdicitur UaxiJ lgitur eandem fcrc signilieationein prae
bet ac A io i e vox Amira p 430 quae supra
verba cadit verbis apponitur eorumque siyni/icafionem
explicat ac determinat

V 32 et 33 adverbia teinporalia v 34
localia l yiZ cnumcrantur Amira p 432

V 35 et 36 Voces 2o vd v ct 2a o j quae ut
jl f v 32 et u v 34 e verbo Ajf Vs a X v 32

pendent docent Bar Hebraeum adverbia agentia et pa
9

ticntia jQii et jqam statuere quac a grammaticis
cctcris quod equidcm sciam non statuuntur Amira
adverbia temporalia localia optativa vocativa intcrro
gativa positiva confirmativa negativa vidc Hojfntanni
grammat p 279 commemorat de adverbiis agentibus
ct patientibus nil dixit Scd ad tam multa ejusmodi ge
nera advcrbiorum ctiam gcnus advcrbiorum agentium et
patientium accedere potest sine omni difticultatc nam
eodem modo quo verba abstracta a nominibus agcntibus
ct patientibus derivata cf notam ad v 24 agcnlia et
paticntia nuncupantur eliam adverbia ab iis derivata
originis caussa agentia et patientia dici possunt Quam
obrem hoc non offendit Verba explicationis caussa ad

dita difficiliora sunt nam quid AL ct t 3 t2 sibi ve
lint in dubio ut vidctur esse potest Sed primo c btu
tu voccs aI jQ U3 et Al r i mac a nominc agenti
jioao ct a nomine patienti j r iXUi dcrivatae sunt cog
noscuntur lanquam advcrbiu agcntia et pattentia et has
tantum voces oxcmpli caussa propositas esse conccdamus

ncresse est Quae quuni ita sint verba jiolZ et
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fiojlZ ut versum complcanl siniilemque cxitum praebe

ant apposita sunt verbis o ct jiolZZ nam dicis
poqudoit et canis quia dicitur peqidoit et canitur h
e adverbia liujus gencris sunt statuenda quia in soluta
el in composita oratione repcriuntur

V 37 Quomodo ponalur haec verba eodem modo
ac fempus v 32 locus v 34 etc e verbo Ajf S,ja4vio
v 32 pcndent indicas to quomodo ponaiur sc ver
bum Ea qua par est ratione quomodo aptum est et
convenit nam quum pcrmultae rationes cogitari possinl
quibus verbum adverbiis accuratius definitur has varias
rationes Bar Hebraeus enumerare non vult Exempli
caussa afferuntur adverbia nude utinam quod adver

y

bium ab Amira p 433 adverbiis optativis ao Qj
annuineratur denique subslantivum Zcl jejunium quod
in adverbii locum substitutum et verbi accuratioris
delinitionis caussa subjunctum est Daniel 6 19 Ji2

T

r j
T

V 38 Quanimn adverbia Zcuia jj quaniitatis
Amira p 435 commemorat

V 41 44 fca Al io est adjectivum non quod
vis sinc discrimine sed adjectivum praedicati locum te
nens Tale adjectivum formam quidem habet nominis
simul autem ad significationem verbi quam proxime ac
cedit nominis igitur et verbi est quasi particcps quam
obrem verbum nominis nuncupatur Quod ut recte in
telligatur definitioncm ab Amira in grammat sua p 425
traditam afferam Jlal l am oi aI ±a A Vo
A jJc o l ioj biijaij verbum nominis esf twmen

confracfum ferens sensum verbi non determinati
Con/ractum dicitur ut distinguatur a nominibus non con
tractis i e a nominibus in statu cmphatico quem Gram

Quam definilionem etiam invenis in Hoffmanni gratnmat
p 177 not
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inalici vocant positis Nam quia praedicati locuin tenet
verbum nominis semper in statu absoluto invcnitur quein
Bar Hebraeus etiam v 229 abscissionein et contractio
nem finis vocis uominat Sensum verbi non deierminaii
ferens i e signifieationem verbi quidem habcns sed
non verbi in teinpore finito posito determinati nam ad
jectivo praedicato discrimina temporum eorumque varie
tas non designantur

P P 1 P P XV 41 A v j pro A Ji jj ut exitus secundi inem
bri congruat cum Ali 2 in priore meinbro

V 44 Personae verbo nominis tribuuntur nam
prononiina personalia si cum nominibus verbi quae
praedicati locuni semper tenent conjimgimtur iis post
ponuntur imo loquendo et scribendo contrahuntur ita
ut llexionem quandam efficiant verbalem et novam quasi
temporis formam cui significatio praesentis est consti
tuant Quae conjunctio verbi nominis cuto pronomine
revera conjunctio est subjecti cuiu pracdicato omissa co
pula uamobrem omnia adjectiva praedicati locum te
nentia hanc conjunctioncm inire possunt non tantum ad
jectiva verbalia sive participia Ad quod est attenden
dum Quae Hoffmannus in grammat sua p 177 de
participiis quibus Syri pro praesente uterentur disputa
vil subtiliorem requirunt definitionem

in st emph et t uj1 sunt adjectiva
formae intensivae a x n piia Asf adjectivuin ter

v

nunatione formatum
V 45 Iterum ad nomen flectit oratio postquam

v 25 44 de pronomine adverbio et nomine verbi non
quidem extra ordinem disseruit liar Hebraeus attanu n
ita ut expositionem doctrinae nomjnis interrumpereti

V 47 61 Distinguuntur
1 v 47 et 48 Nomina quae tantum in singulari nu

inero reperiuntur Amira p 98
2 v 49 et 50 Nomina quae tantum in numero plu

rali reperiuntur quibus licet singularis sint formac
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puncta pluralem numerum significantia adduntur cf

v 108 117 Amira p 95
v 51 56 Nomina ejusdem formae in numero sin
gulari et plurali quibus si in numero plurali in
veniuntur puncta adduntur Huc pertinent secundum
grammat syros duae tantum voces Lj et
j l L Amira p 95 v 55 Matth 5 34 v 56
Ps 102 26
v 57 61 Nomina quae in singulari et plurali
diversae sunt formae Nomina masculina de his
hoc loco tantum loquitur Bar Hebraeus in numero
plurali

P

v 58 terminationem singul j mutant m
quae terminatio st emph plur contracta est e termi

natione conf chald 3553 syr j io
b v 59 sunt quae mutent non terminationem sed

pronuntiationem et vocalium posilionem quod ac

cidit nominibus formae j io in stat absol shd
quae forma in plur stat emphatici

m effcrtur ita ut vocalis a uae ex
origine ad ipsam nominis radiccin pcrtinct suuin
locum teneat Non autem ita a Bar He
braeo v 60 additur nomina acu etc eodem
fere modo pronuntiata pluralem formant nam in
his quae proprie adjectiva sunt mediae radica
lis geminatae et vocalis 1 post primam radica
lem et vocalis 1 post secundam remaneant neces

se est
c v 61 accidit etiam ut nomina quae ex origine

sunt feminina et terminationem femininam in sin
gulari numcro habent originis et terminationis fe
min respectu non habito eodcin inodo ac inasculina

tenninatione pluralem forment quoruin cxem

plum est Z pl 3 alia exempla
13
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vicle apud Amiram grammat p 78 ticet
nomina hujus formae plurima ex communi prae
eepto etiam in plurali fcmininam habeant termina
tionem e gr jiicn quam vocem Amira p 84
una cum aliis multis enumerat

V 62 77 Cf Amirae grammat lib II c IV
p 61 sqq Dislinguuntur
1 v 1 62 et 63 nomina masculini gencris quae nun

quam feminini sunt generis
2 v 64 66 nomina feminini generis quae nunquam

masculini sunt generis V 66 cf Matth 21 19
3 v 67 71 nomina quae utriusque generis sunt

quorum tria sol carnelus et rnonasterium afferun
tur Reliqua vido in grammat Amirae p 72 et 73
Hoffmanni p 235 V 70 cf Genesis 24 20

4 v 72 77 nomen Uia deniquc utriusque est ge
neris et numeri V 75 cf Matth 5 34 et supra
v 55
V 78 87 Notandum est joiioa denominatio

nem distinguendam esse ab jx A io praedicato v 41
44 Denominatio est adjectivum quod accedit ad sub

stantivum idque definit et quasi denominat substantivum
cum adjectivo eonjunctum est definitum denominatum
io qL ±o Hoc autem substantivo cum adjectivo con

juncto oratio non absolvitur nam verba vir tristis mare
rubrum sententiam perfectam non praebent Praedicatum

9 rh 1 dicitur hzicDoZ accedat necesse est mare
rubrum est profundum ete Versio v 79 non satis
est dilucida accuratius sic lege et si loquens hoc vi
delicet substantivum cum adjectivo conjunctum comme
morat eo non est absoluta oratio V 78 in modo i e
in genere et numero cf v 83 87 V 87 jicLT sic
proprie est aequalilas forma concinna e congrua pul
chritudo

V 88 97 Inscriptioni dr demonstrationc nominuin
in margine codicis adficripta sunt litteris syriacis verba
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arabica haec Si JtJf V f
d

r V jf jJU i J J juc 6 tj jclkj iA j ojvUifj p lb f hocest caput nominum
determinationis huc pertinent omnia nomina quae talis
sunt conditionis ut sui generis sint unica quod quinque
modis fieri potest distinctione nominum propriorum de
monstratione conjunctione nominum pronomine

De IZail isoAio nominum in grammatica Amirae
ceterisque quos inspicere licuit libris grammatt nihil in
veni Et profecto de re leviori et nullius fere momenti
in cognoscenda lingua syriaca h 1 agit B H gramma
ticorum arabicorum respiciens definitiones et praecepta
de nominibus J jvJf Vocem AoZ v 88 quomodo
latino sermone redderem ambiguus fui eamque inconsi
derate per voces demonstrabiles reddidi E contextu ap

paret Lol eas dici voces quae personas vel res ita
denotent et insigniant ut cum aliis confundi et permutari
nequeant voces ut ita dicam significativas vel demon
strativas Quae ferunt demonstrationem et significatio
ncm h c quibus munus quasi demonstrandi et desi
gnandi impositum est quibusque v 89 non in quas
fit designatio rei vel personae quasi digito h e non
ambigue sed perspicue et dilucide B H dicit quinque
esse LoL videlicet
1 v 90 nomina U dq I a voce graeca axo og in

dividua vel personalia quae ex consuetudine
lijociJ D Amira p 59 nuncupantur V 93 hu

jus gcneris nomina afferunlur Socrates Plato Na
vatis Navunig Xenoph Hellen III 2 6 Qui de
terminationis modus in margine dicilur dislinctio
nominum propriorum

2 v 91 nomina significaiiva quae sunt pronomina
demonstrativa vel annuentia de voce jLtiiis cf

13
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Amirae granimat p 239 V 94 hujus generis
nomina afferuntur hic isti ista istae Qui de
lerminationis modus in margine dicitur demonstratio

3 v 91 conjunctio consanguineorum videlicet duae
voces quam arctissime conjunctae et vinculo quasi
fraternitatis ligatae quarum altera primam definit
ita ut de ejus relatione et significationc dubitari ne
queat Excmpla v 95 proposita sunt voces statu
constructo quem nostri grammatici vocant conjun
ctae domus Jacobi i e non alia sed haec ipsa
Jacobi domus Qui modus in lingua arab Jzafet
dicitur

4 v 92 consequens cn proprie consecufio vel ad
haesio zov oi i c illa adhaesio quae est in
voce oui e praepositione J et ex adhaerente suf

lixo oi composita V 96 e gr afferuntur venit
sibi in urbem non alius venit sed ille sibi ipse
ipseinet venit ascendit sibi in navem ipsemet
ascendil Cf Ewald grammal hebr 1838 563

c 3Quartus hic modus est modus pronominis Aixj
qui etiam quintum quem B H distinguit modum
complectitur

5 v 92 suffixum oi ad sequens objeclum delegans
idque indicans e gr v 87 ascendit hunc non
alium montem Jesus Josua perlransivit illud
non aliud flumen

V 98 107 Octo litterae vocibus appositae plura
lis formam secernunt a forma singulari uas octo litte
ras complectitur vox memorialis nimia ut apparet arte
yersui 99 inserta ocnAioumo Omnia haruni litterarum
exempla proponuntur

1 JD v 102 in voce ebbonc
2 u v 106 in vocibus graecis in accusati o po

silis of Hof/munn p 256
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3

J

v 103 in st iln construclo masc nlurt f9t 1L 1 Ol/f lLLI VUllOtl V IV l T lllUOVl JAt4
A
V v f 1 i iW ili i /nn lulliii i t V lll IM /llllllll i IV 111 SCilllrtlOflt Cl V 111 lUlilHf t l

jamme cf Amira p 97i

5 l v 105 in ar ofo etc et v 100 in oo
Ao/o

6 cn v 100 et 101 in abohoto elc
7 o v 107 iu vocibus graecis cf Hoffmann

p 256
8

V
v 102 in sannnone ebbone

V 108 117 De positione punclorum pluraloni
numerum indicantium cf Amira p 47 seqq
1 v 108 110 omnibus vocibus quae in numero

plurali et singulari inveniuntur in numero plurali
puncla adduntur

2 v 111 et 112 nomina collectiva formae singularis
licet multitudinem significent sine punctis scri
buntur

3 v 113 puucta tum demum iis adduntur si e col
lectivis singularis numeri collectiva pluralis numeri
fiant et forma et significatione e gr yreges agmina

v 116 Gf Ainira p 94
4 v 114 sunt dcniquc nomina collectiva singularis et

numeri ct forinae quae nunquam in plurali et nu
mero et forma inveniuntur his vocibus v 114 117
ut puncta addantur praeter nccessitatem accidit e
Bar Hebraei senlentia Notanduin est hujusmodi
voces exempli gratia v 114 iterumque v 116 el
117 allatas punctis csse signatas in cod mnscr et
grammatici syri posterioris aetatis semper sic eas
signassc videntur cf Amira p 95
V 118 121 Ad fidem verborum v 118 ita so

nat quattuor sunt litterac masculinitatis secundum hoven

i e litterae masculinitatis sunt h v j n e quibus
vox mcmorialis hoven componilur videlicel 1 OT suffivi

tertiae personae sing masc in nominibus 2 o suflixi
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tertiae personae plur masc in nominibus v cci quod
litterA o secernitur a suffixo femin joij eadem littera
ojcn secernitur a icn cf v 127 3 suffixi tertiae

personae nominibus numeri pluralis additi quae littera
in suff fem non occurrit cf v 127 4 pronominis
jLf fem ,f el pronominis fjoi fem joi

V 123 et 124 De his nominibus vide Amirae
grammat p 66 et 67

V 127 Utraque sua supplere possumus mamma
aut tale aliquid ci in versione marginali redditur
catuli ejus Quin haec significatio formae quam alibi
quidem nusquam inveni li v ve K m pbir um
suff fem plur k inesse possit nullus dubito Ca
tulus alias t 5a kt dicitur Tutam et
probatam significationem qui desiderat vocem

legere et ad singularem t sagitta referre potest cf
Lexicon chrest Kirschinnae ed Bernstein p 81

V 129 Amira p 143 diminutione quae solum
est in nominibus utimur cum rem contemptu quodam
deprimimus ac despicimus vel blanditiis quibusdam ho
noramus et efferimus

V 131 et 135 Ablationem litterae ao in vocativo
graeco in eadem serie cum noininibus deminutivis posi
tam ne rnireris Bar Hebraeus spectat non originem
sed usum formae

V 136 150 Sub hac de contraclione titulo disse
runt grammatici Syri de nominum relatione et de stati
bus e quibus diversa eorum pendet enuntiatio ita ut
nemo non videat eos omnino non intellexisse hanc in
cognascendis linguis semiticis facile primafiam doctrinam
Sed haec in transcursu attigisse sufficiat Bar Hebraeus
v 144 contractionem vocis edamo in ad quae revera
non est oontractki sed abjectio stirpis pronominalis mo
rf liebr j itt5 et vocis edamo lechoscho in ada
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masch non distinguit a brcviori cnuntiatione nominum in
statu absolulo ct constructo v 146 unam candemque
caussam contractionis affert eam ut ingressus orationis
expediatur et huic caussae subjungit tres modos contra
ctionis nominum 1 v 148 statum constr ante suflixum
2 v 149 statum absolutum praedicati 3 v 150 statum
constructuin nominis definiti ante nomen definiens cf
v 229 sqq Non melius Amira p 146 ,nomina auteni
contrahuntur lum propter scrmonis elegantiam ac brevi
tatem tiim propter carminis condcndi necossitatem quo
fit ut si interdum conlractio in aliquibus vocibus ser
monis ornatui officiat omnino negligenda sit

V 151 164 Cf Amira p 29 V 151 in codice
r lai 3 quod in r I iii mutandum nam 1 secundum
seriem litterarum hujus vocis exenipla proponuntur V 152

156 2 versio marginalis v 151 hacc est inc udun
tur in clave hujus Vox memorialis est baqlid hono
litterae distinguentes sunt b q l,j d h n olaf
V 160 Uv legendum est cf Amira p 30 in cod

i fmnscr Iv a
V 164 183 Amira p 104 sqq E sex litteris iu

v 165 ouumeratis ad formaS syriacas spectant j n on
tenninationes adjectivoruni in omnibus linguis scniiticis
usitatissimae ,his litteris quidam addunt r in nomine
elporo Amira p 108 litteris itt drjjf et
xog adjectiva graeca formantur V 167 auaiab
Aigiff vcrs marg lexicon V 169 jjio cf infra 3
33 Amira p 440 5J ,j et j utroque enim modo scri
bitur ab auctoribus id est usurpatur solum fere ob
elegantiam oi per modum imperandi cum prima et se
cunda persona Hoffmann p 388 recle dixit j
hebraicae respondere lcrminalioni t 3 cf Hnpfeld Sysfem
der SemHischen Demonslrafiv Bildnng und der damil
zusammenhanymden Vronominal und Parlikelnhildimg
in Zeifschrif zur Kunde des Morgcnlandcs II p 158
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5

V 184 198 V 184 Uaju J est S enus
noininum masculinum et femininum Amira p 80 de
Sacy gr arabe sec ed 1 p 149 De genere in hac
sententia h 1 non agitur quamobrem Bar Hebraeus
accufatius genus definit atque nuncupat f oii Kv
jjj A2i f genus generale sive summum hoc autem
nomine catcgorias Aristotelicas denotat quae sunt summa
genera enunliationum Cf Heinr Ritter Geschichte der
Philosophie 3 Theil S 77 Decem categorias Aristoteli
cas enumerat Aristotelis fere verba reddens quae quum
ad intelligenda ea quae in hoc nostro capite vere et falso
diola sunt quam inaximi sint momenti apponam xuv
xaxd fir,8ifilav avftn oxr v Ityofiivmv txaaxov tjxot ovalav
atjfUtlvfl rj noaov J notbv r t nQog xt y nov rj noxi r xiia at i

t ttv rj notiiv rj nda ttv i axt 8i ovaia v 185 ftiv ag
xvn iiniiv olov ixv Qumog innog noabv v 186 189
Si ulov dinij v XQinrj V noibv Si v 190 oTov Xtvxbv
youftfiuxtxuV ngug xi v 191 8i oTov dtnXdatov rjfitav
l ii ov nov 8i v 193 et 194 oTov iv Avxtitp tp dyo
qu noxi v 193 et 194 8i oTov i 0ig nigvaiv xt7
a ai v 192 8i oTov dvdxitxui xd tjxai t xiiv v 197
8i oTov vnoSiSixat uinltaxat nottTv 8i v 195 oTov
xiftvit xuitt nda av v 195 Si oTov xifivfxat xultxat
Arist Cat 4 Cf historia philosophiae graeco romanae
ex fontium locis contcxta ed L Preller p 244 sq
Exempla a Bar Hebraeo proposita non semper veram
categoMae sententiam exprimunt sed de hac re ne lon
gior sim tantum affero categoriam ngbg xt v 191 verbis
s riacis o r io Zo b± redditam quae verba fecerunt ut
de statu constructo quem ita denotant grammatici syriaci
eogitaret Bar llebraens Versioneiu vers 196 sic lege
si dicis iUi qui verberatur illum qui te verberavit do
minus verberavit exemplum passivi deest

V 207 Delinitio temporis cx Arisfotelis scriptis re
petita Cf Phys lib IV 11 dgi iwg o xtg 6 po
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vog dot pdg jA wOaic niotus coeleslis non est
tempus secundum Aristotelem sed est mensura omnium
motuum quippe qui sibi constans et notissimus sit mo
tus Quamobrem nostro i oco dicitur tempus esse men
suram motus coelestis cf Heinr Ritter Geschichte der
Pkilosophie 3 Theil S 235

V 211 et 212 Defmitio loci iterum respicit Aristo
telis notionem spatii et loci Terminus interior corporis
oppositus ille termino exteriori est determinatio forma et
figura ejus huic ut loci notio oriatur accedat necesse est

ou necessario cohaeret conjunctus est ter
minus exterior corporis ipsa sua forma determinati

XAOuwAio i e accedant necesse est termini circum
dantes et amplectentes formam corporis qui termini de
mum locum corporis definiunt eumque circumscribunt
Corpus quod externis terminis sive corpore alio externo
cireumscribitur est in loco cf Aristot Phys IV 5 o
p,iv ovv TaJf T fUTt n ixxog aw/ia niQii ov avro tovzo
iaTiv iv Tom Vide quae de Aristotelis de spatio et loco
doctrina disseruit Heinr Ritter Geschichte der Philoso
phie 3 p 228 sqq

V 222 et 223 in Hoffmanni grammat p 266 al
legantur Si personae proprie substantiae iuae conjun
gitur si cum suffixo primae personae conjungitur

V 224 cf Amira p 193
V 225 et 226 cf Amira p 193 Nomina exempli

caussa allata respondent formis hebraicis nrsfr etc
quarum terminatio vocalis n f in lingua sy
riaca etiam ante suffixum primae personae remanet Ean
dem lerminationem non quidem ante suffixa primae per
sonae tamen ante suffixa secundae et tertiae personae in
Iingua hebraica remanere notum est Ewald grammat
hebr 1838 p 271

V 227 Ia i pars superior excelsa vocis esl ini
tium ejus
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V 230 versio marginalis puer Gideonis quod
per imprudentiam in meam versionem irrepsit Lege
ros Gideonis Judd 6 38 40

V 231 240 Significationes contractionis sive sta
tus constructi quattuor sunt hae 1 litterae cujus
significationis exemplum vide in v 234 2 praepositionis
io ut exempla in verss 235 et 236 proposita do

cenl Ilae duae cognatae inter se significationes ad unam
eandemque fere significationem duplici modo perceptani
referri possunt quamobrem dicitur in v 231 possidet
significationem duplici modo videlicet litterae j et prae

positionis Quae contorta verborum constructio ae
quali exitu versuum aI originem debet 3 Vocis

ut audis sive audies a me in verss 237 et 238
hanc significationem exemplis comprobaturo 4 denomi
nantis possidentis sive adjectivi intransilhi annotata
ad verss 78 87 quae verba reddidi in domiti nit
possidente videlicet haec contractio est ea ratione du
ctus ut relalionem remotiorem litterae ante Jciisoa
annuerem nam contractio vel status constr significatio
nem adjectivi intransitivi non habet sed tantum in his
adjectivis occurrit saepius Inter terminos angustos usum
adjectivi in statu constr in lingua syriaea raro quidem
obvii coercet Bar Hebraeus Non aliter Amira p 166
huc ad contractionem spectant etiam nomina quae ad

laudem vel vituperationem referuntur

V 235 L cf vocabulum graecum n iQ
V 238 jx proprie est forma adjectiva ro ID

lare coloris

V 241 tN c cf Lexicnii s r chr Kirsch ed
Bernstein p 281

V 246 Initio v 23 et 24
V 282 307 Amira p 124 143 Grammatici

s ri posterioris aetatis causSas et rationes e quflbus enun
iatio si c mollis gfve aspera Mtterarum el positio pun
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ctorum Quschoi et Ruhhokh pendent omnino non intelle
xerunt Ad usum et consuetudinem rationibus non sla
bilitam ideoque in contrarias partes quam saepissime
abeuntem delegati firma doctrinae de punctis ponendis
fundamenta jacere non potuerunt Observationes singu
las collegerunt rem ipsam non explicuerunt Idem de
tota punctorum et accentuum doctrina valet cf Ewald
Zeilschrift zur Kunde des Morgenlandes 2 Band p
110 Bar Hebraeus hoc nostro loco confuse Amira ce
teri grammatici perplexe de punctis Quschoi et Rukhokh
locuti sunt Puncta quae liber mnscr perhibet quam
accuratissime typis exprimenda curavi Nihil emendavi
Emendandi tum demum locus erit si punctorum rationem
e libris syriacis quam accuratissime scriptis cognitam ha
bebimus V 284 et 285 cf Amira p 127 si litteris
bgdhfl accidit una ex his quattuor consonantibus hac voce
icj i cf v 23 comprehensis fiunt lenes Vss 286
292 in Hoffmanni grammatic p 113 typis expressos
invenis n graecum nunquam est molle attamen in
mnscr v 289 legitur rai ta Amira p 127 recte

V 290 sqq ad litteram in vocibus sy
riacis spectant V 293 litterae in vocibus enumera
tis suppositum fuit punctum Rukhokh sed quum regulae
v 292 stabilitae aperte repugnet deletum est sic littera

sine omni puncto remansit V 300 aj sic cum pe
tocho in manuscr Actt 7 43 aj V 305 lege

o m puncta nescio quo casu deciderunt

V 308 323 agunt de litteris quae scribuntur sed
non pronuntiantur Amira p 24 v 324 327 de litte
ris quae pronuntiantur sed non scribuntur Amira p 27
V 309 ad verbum dictum quasi istud absorbet Di
ctum memoriale quindecim litteras complectens hunc sen
sum praebet quia peccavi ille pugnavit

V 328 340 De permixtione arbitraria agcns Bar
Hebraeus addit v 340 tu autem talia mitte cf quac
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Amira p 28 contra talem permutationein litterarum mo
uet Haec permixtio et permutatio litterarum interdum
inseientia saepius ipsa pronuntiatione temporum decursu
debilitata et litterarum discrimina tollente orta indies de
pravavit linguam syriacam Depravationem irruentem
grammatici non potuerunt inhibere cf quae Rodiger de
lingua syriaca nostro tempore superstite disseruit in Zeit
schrift zur Kunde des Morgenlandes 2 Band p
83 sqq

V 350 Qioj Eqii 7ov
V 353 360 Amira p 437
V 367 372 Amira p 437
V 373 377 Amira p 446 V 375 pro

9 i 9 9sine dubio legendum fii jnv quid sit nescio puto
nomen loci

AD CAPUT SECUHDUM

V 3 7 cfr quae ad cap 1 V I et 2 annotavi
Nomina et verba sunt voces sirnplices possidentcs sensuin
perfectum utraque opposita conjunctioni sed verba a
nominibus differunt eo ut diversas temporum rationes re
spiciant Quod discrimen in omnibus quas Amira p 249
enumeravit definitionibus distincte enuntiatur cf Eliae

definitionem j j jl l jQAio 1 ot A A io
r Aii f i of jo verbum est quod simut denuntiat tcm
pus quod praeteriit quod praesens et fuiurum est

V 8 12 Haec quae interoedit inter tempus prae
sens et tempus futunim iwcvssitudo nititur non cognatis
formis externis sed propinquitate momenti temporis prae
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sentis et cujusvis momenti temporis proxime instantis

cnZaioj igitur significare videtur formas quasi internas

qualitates

V 12 17 Verba intransitiva a grammaticis dicun
tur uSfy verba transitiva jijoail vel l lxIiAio
cf Amira p 413

V 18 pro lioij jj metri caussa legendum est
licuj jj conf titulum verss 62 77 libri 1

V 24 n sn femininum efficientes inde in ti
tulo dicuntur litterae fyi iA in v

V 26 pro 2 o legendum i o rad zl tremuit

V 27 laio ,lw z etc in hisce formis non
raro duplex occurrit jud sed saepius jud feminini coa
lescit cum jud radicis cf v 35 39 quod secundum
Bar Hebraeum tantum in verbis parvis i e minoris am

bitus fieri solet e gr in ,1 0 e c
V 33 fjooi Al io verbum elementorum sive litte

rarum est verbum scriptum

V 34 anodii ig mxmajjaaj
V 36 ad verbum et mutationem in eorum sub

stantia patiuntur

V 40 44 In stirpe simplici Peal verborum y
tertia persona femin plur e terlia persona singul masc
non formatur apposita littera ut in saki l ebad etc
sed motione tantum vocalis e gr chezo et chezai Quae
terminatio ai e a radicis et j femin quidem orta est
sed originem terminationis Bar Hebraeus non respicit

V 52 Lineam voci olaf per imprudentiam suppo
sitam supra eam colloca Pro Anj pluralem lege

V 54 et 55 f J aruit exaruit dicitur de gutture
sicco rauco obmutescenle et eandem praebere potesl si
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gnificationem quam mutus fuit Quamobreui Bar
Hebraeus pulat alteram vocem ortam esse ex altera ab
jecta Iittera Occasione oblata commemoro utramque
radicem esse cognatam et ex origine ejusdem significa
tionis

V 57 60 Amira p 251 et 255 de casibus verbi
disserit plane alio modo quam noster Quod non oflen
dit Nam notio casus quam statuerunt grammatici syri
effecit ut quamcunquo litteram praefixam et quasi caden
tem in vocem casibus annumerarent Amira tres e lit
teris bdul quae casus sunt nominum lib 1 v 24 et 25
v 246 281 videlicet b d l casus verbi esse dicil
easque maphloto nuncupat Noster casus verbi a casi
bus nominis distinguit et litteras verbis praefixas quas
vox memorialis mento complectitur casus verbi esse pro
fitetur m participii n futuri t femin olaf primae per
sonae futuri De voce mento cf Amira p 419 sqq

V 62 Transpositione litterarum e mento v 57
fit amnat mutatam formam vocis memorialis hoc loco
aequalis exitus versus postulat

V 68 owZ Etp rad a idem fere significat
quod Etpa rad om nam fervendi et fermentandi si
gnificatio duabus litteris aw insita in utrainque radiceni
quadrat quamobrem hoc loco littera V annumeralur
litteris auMitamenti et in una serie ponitur cum Z sylla
bae passivae Z et cum euphonuis luijus littorae inuta
tionibus

V 69 135 In libro mnscrpto verba tituli alibi
semper atramento rubro hoc loco partim ruhro partiin
nigro scripta sunt quod testatur scriptorem librariuin in
dubio haesisse de ambitu tituli Sed incerti esse non
possumus nam vorba tituli soluta oratione a versibus
doctrinata ipsam expi niibus saiis dilucide distincta
sunt Secundum titulum verss 69 135 agunt de
ratione qua exploremus ioaiX temporis praesen/is et
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futuri Quaeritur quid sit qnumo vox saepissime ob

t

via etiam apud Arabes 6 f respondet voei grae
eae vnoaxaaig dicitur de homine qui ipse est vnooTaaig
vel substantia sui ipsius e gr lib 1 222, igitur de
persona quam vocamus et hanc ob rem nomina perso
nalia sunt j ioaLo lib 1 90 Amira p 59 Tamen
nunquam quod sciam occurrit apud grammaticos syros de

personis verbi quas semper o nooomna nuncu
pant cf v 70 Amira p 251 Qua de caussa etiam
hoc loco non de persona sed de substantia cogitemus
necesse est Substantia temporis praesentis et futuri
quae sit versus sequentes docent nam in versibus 71
135 ad quos titulus spectat sermo tantum est de forma
imperativi in qua revera conspicitur substantia stirpis
quae conjuncta cum praefixis et affixis personarum et
numeri in futuro reperitur etiam in participio i e prae
sente stirpium derivatarum Quid valeat haec substan
iia quemnam locum teneat in doctrina de formis verbi
non dicit Bar Hebraeus plurima tantum breviter attin
gens in hac sua grammatica metrica Ex enumeratione
conjugationum apparet hane substantiam fere respondere

tfiaxi grammaticorum graecorum ita ut constituendis et
definiendis conjugationum generibus inserviat nam sex
mensurae sive conjugationes quas enumerat noster pen
dent c ratione quae intercedit inter futurum et impera
tivum sive substantiam Substantia accuratius defini
tur adjectivo apposito jj u quod significat rem sui ge
neris unicam v 54 igitur numerum singularem v 19
qui ex consuetudine ±js r dicitur Haec substantia sin
gularis v 180 vel numeri singularis est proxime cup
adverbialiter positum est nam praedicati locum tenent

adjectiva sequentia p et A qj masculina et femin
cf v 187 De utraque forma substantiae singularis igitur di
cendum est et dicitur Ultima tituli verba sunt accusa
tivi pendentes a verbo nepqud multos ei multas videli
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cct suhstanlias i e substantiam vel imperativuin in nu
mero plurali generis masc et fem

V 69 Verbum quod imperat est imperativus qui
ipse substantiam tfffia futuri et praesentis exhibet In
futuro conspicitur igitur e futuro derivari potest

V 71 sqq enumerantur conjugationes quae hoc loco
tnensurae nuncupantur dicuntur etiam Jraaooi variafi

ones et ho ramorum propagafio Amira p 256
1 v 71 86 primam mensuram constituunt omnia

verba quae imperativum formant ita ut abjecta lit
tera nun vocalium positionem et enuntiatronem fu
turi retineant
v 73 et 74 Hoffmannus in gramm p 175 allega
vit De forma cf Amira p 360

2 v 87 100 secundam mensuram constituunt ver
borum formae passivae quae in unperativo
syllabam Aj mutant in j et m ultima syllaba vo
calem o sibi sumunt
v 93 vox qaj secundae mensurae annumeramlu
est si exitum respicis primae si initii rationem
habes Igitur peculiaris quidem mensura hujus for
mae verbis tribuitur sed apposita ea mensurae se
cundae eique subjecta

3 v 101 110 ad tertiam mensuram pertinent futura
stirpis simplicis verborum quae in imperativo
nun abjiciunt et vocali i pronuntiantur
V 109 et 110 Hofjfmannus in grainmat p 225
allegavit

4 v 111 120 quartac mcnsurae annumerantur omnia
verba quae in imperativo litteram consonantem ter
tiam ab initio cum a pronuntiant Ad hanc mensu
ram veiba pluiiina ct give originem sive furinani
spcctas diversissima perlinent nam in hac impii
tivi forma discrimina stiipium Etpeel et Etpaal alia
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que discrimina formarum multa cessant A terliae
consonantis sola est norma et nota hujus mensurae
quamobrem varias vanorum verborum formas huic
mensurae subjectas ne mireris

5 v 121 128 Signum quintae mensurae est vocalis
a litterae consonantis quartae ab initio Huc perti
nent formae passivae stirpis simplicis verborum j

6 v 129 135 Sextam mensuram constituunt formae
passivae stirpis simplicis verborum s v 129 le
gendum est ofz v 131 mundatur videlicet ab

jecta terminatione v 135 sic in libro
mnscrpto
V 136 157 Amira p 356 368 Vox V I J

in titulo significat paucus quae significatio bene quadral
in nostrum locum nam verba pauca quae mensuris sex
stabilitis subjecta non sunt enumerantur in hoc capite
Dubito num significatio difficilis quam versio margina
lis exhibet huic voci assignanda sit Abrahatn Ecchel
lensis quidem in grammat suap in doctrina de ver
bis typis verborum f Jc 2 ers cu sopponittypos J
ut ei vocabulo significationem impeditus difficilis tri
buere videatur

V 136 progerminare in Aphel proferre
rationes rei i e explicare

V 138 et 140 jijj ad mensuram primam pertinet

cf v 72
V 142 l jj J ad mensuram tertiam pertinet cf v

101 quo loco 1 2j sine olaf legitur Uterque scribendi
modus promiscue occurrit

V 143 146 Tria verba in futuro ejusdem formae
in imperativo tamen diversam habent formam videlicet

b imper esl jijj in imper est i cf Amira
p 357 oj j neque ad analogiam primi verbi mji ne
que ad analogiam alterius mo sed verbi eschtai analo

14
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giam lequens imperativum habet qj cf Amira p 360
v 145 iofi duae imperathri formae quarum altera est
♦ietitia Scribendo in cod manuscr arcte conjunctae sunt
veni jura Versus levi mutatione sic legendus videtur
x 1 y J ll±t aJ tfb nunquam dicis ad analogiam

lo mo

V 148 153 Aj tantum in futuro et inlinitivo in
lingua syriaca occurrit in praeterito et imper vices hu
jus verbi gerit radix vCjoiI contra ijoil nunquam in

venitur in futuro sed loco ipsius substituitur Aj
Imira p 362

V 155 aZf cf Amira p 280 Hoffnwun p
225 ln psalmo cf ps 6 5 80 15

V 156 io partic pass Aphel quam arctissime
conjunctum cum participio sequente

V 157 Et paulo post videlicet in verss 164 178
V 158 163 agunt de tertia practeriti et partic fe

min primae stirpis verbb ai et

Versus 161 legendus videtur Q J a jcto
k i VvS J

V 164 J 1jo2 a rad jjZ rtWf narrando repe
P A itere est narratio opposita voci j j r aa significal tem

pus narrationis i e praeteritum
V 169 50ld t in imperat ut Wsl

V 180 persona singularis accuratius subslantia
sintfularis Hoc loco secernitur substantia singularis in
praeterito quae terlia persona est praeteriti a substantia
singulari in imperativo cf supra p 119

V 190 A i Z conjunctio ea quae est cum ma
sculo et femina ad verbum in colloquio quod est cum
masculo et femina i e si suffixum secundae personae
masc et femin accedit
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V 195 et 196 Tertia singul masc et tertia plur

fem praeteriti verborum formae saki et ebad item non
sono sed scriptione tantum distinguuntur

V 197 214 In titulo litterae jATj v j nuncupantur

0 o 9 mAAj Oj j raucae quod vocabulum in linguam grammati
cam non est receptum Ultimum tituli verbum v ioAcaio
sine dubio legendum est pro v joAjqoo in libro mnscrpt
quod sententiam nullam praebet vcrbum joAcaj ortum

1 P ff TfaiilLest e f jaco locutio sermo
V 197 ad verbum litterae gutturales inclusae sunt

in trinitate cf lib 1 v 98 Litterae gutturales sunt h
ch e nam littera olaf potentiam gutturalem abjecit ita
ut grammatici syri vix et ne vix quidem eam gulturali
bus annumerarent cf Arnira p 7 et 8

V 202 participiorum rationem habet Bar Hebraeus
cf v 209 214

V 209 ad verbum in hunc canonem haec verba
inlroducit

V 215 220 agunt de nominibus e quibus secun
dum nostrum verba derivantur et quae hanc ob rem in
titulo etymologica dicuntur Non est quod dicam in
nominibus quae duplicem habent v alteram ad stirpem
alteram ad formationem nominis perlinere quamobrem
altera in verbis remaneat necesse est

V 221 237 cf quae supra ad lib 1 vss 282
307 de punclis Quschoi et Rukhokh diximus Etiam
hoc loco non recensendi partes suscipcre sed explicare
volumus doctrinam a Bar Hebraeo propositam V 221
jam antca cf Iib 1 v 282 et 283 1 v 224 et 225
litterae amnat v 62 vel mento v 57 quae casus dicun
tur molliunt litteras bgdkft post eas positas E vocibus
exempli gralia allatis apparet hoc loco casibus annume
rari Iitteras v et d cf quae supra ad vss 57 60 an
notavimus Amira p 419 sqq notandum est lit
teras anmat cum alicui consonanli de sex accidunt si

14
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eam quiescentem reperiunt habere viin eficiendi illam
mollem praeterea duae litterae d et v cum verbo
cadunt ejus priinam lilterani si de sex est mollem red
dunt Sed v 225 229 ab hac lege excipiendae sunt
litterae bgdkft motae i e cum vocali enuntiatae nam
hae quae ex origine ut rationem rei afferam fere semper
sunt geminandae punctum Quschoi habent Puncto Quschoi

his in verbis respondet Dagesch forte Hebraeorum
2 v 230 quiescens post litteram v propositam aspera
tur cf Amira p 420 advertendum tamen est duas
litteras v et d si litteram t quiescentem reperiant aspe
ritate afficere sin vero motam lenitate 3 v 231

234 verba quae in praeterito possident litteras mol
les in praesenlo vel participio habent litteras asperas
exempla sunt b in borkhon d in poqdo obdin et
chozdin kh in khofbo contra formae praesentis littera
mim formatae habent litteras molles e gr v 234
mbarkhin et mc hasdin Hanc Iegem omnino nullo oerto
niti fundamento quisque videt Amira quidem exceptionibus
et novis legibus studuit definire eam et stabilire p 420
sqq sed operam perdidit nam hac methodo ut doctrina
de punctis quorum positio tota a qualitate et natura
syllaharum pendet explicaretur fieri non potuit 4 Lit
tera p vocis apis graeca est et hanc ob rem aspera cf
lib 1 v 286 Notum est vocem m ik f relalam esse
a grammaticis syris ad verbum graecum nd w de qua
relatione vide lexicon chrestom Kirschianae ed Bernstein

p 392 v 237 LioZj jai o canon grammaticae con
jicere possumus Bar Hebraeus hoc loco delegare lecto
rem ad latam hujus doctrinae expositionem in gramma
tica sua majori
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AD CAPUT TERTIIJTJI

V 1 el 2 ad verbum quod ad conjunctionem no
men ejus ipsuin sufficit ut ostendanius naturain ejus quia
factor est vicinitatis et conjungit etc Abraham Ecckel
lensis p ty iL iaiDj A AjJ Z jAxio oioAlj sof
Y r j Xiii ij l o aiaiJjai conjunclio pars
tertia est orationis quae conjungit membra sermonis in

ter se Amira p 450 U io alio cioaI tt
cma ioo conjunctw est quae orationem conjungit et
ordinat

V 5 sqq Conjuncliones quae in his versibus enu
merantur secernit Bar Hebraeus ab adverbiis jA io

quae nomina esse contendit lib 1 v 30 40 Idem
Amira fecit qui p 430 sqq de adverbio quod ad no
men non refert p 450 de conjunctionibus disserit
Abraham Ecchellensis p t Ci distinguit genera conjun
ctionum haec lial o Zaialj D et ±alcs Za io
adverbium praeposilio et inierjectio adverbio annume
rans et voces in libr 1 verss 30 40 consignatas et
conjunctiones in his nostris versibus 5 33 Qiia in
re Abraham Ecchellensem secutum esse auctorilatem et
consuetudinem grammaticoruin prislinam apparet e lib 1

v 40
V 5 Abraham Ecchellensis p a vocem ger

i 9annumeral conjunctionibus jAjj o af/inifalem efficienti
bus et jA iT soij caussam indicantibus una cum me
ful v 20 et bad v 27 vocem dcn jlataio rad
aoij adducentibus
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V 6 cf graecum utv in 6 uiv etc personam intro
ducit et uiv sensu concessivo i e in significatione con
junctionis Ju 3ci ergo

V 10 iQaiji ajQiD sic scriptum est in libro
rnnscr graecum est jvuniguaua Moden et badgun ab
Abrah Ecch p qI dicuntur conjunctiones IjLAi io
colligentes

V 12 in ct beram v 9 secundum Abraham Ec
chellensem p r l sunt conjunctiones a j

V 14 ophen conjunctionein l oii Za a nuncupat
Abrah Ecch p ou 5

V 20 voci metul vox al cognata est e gr in
I a iO et Ix q J y cf v 56

V 23 t res gesta historia cf lexicon
chrest Kirschianae ed Bernstein p 550 status absolu

p ytus pro statu emphat t m metri caussa
V 25 to esse videlicet in loco rei vel prope rem
V 29 eschtnph ad nomina relatum est 1 v 37

V 33 ni cf quae ad libri 1 versum 169 annota
vi Bar Hebraeus eandem quam Amira hujus syllabae
dat explicationem

V 34 et 35 De conjunctionibus his in versibus
uno tenore breviter et cursim v 3 disseruit Bar He
braeus sed sunt alia,e in quas accuratius inquirere vult
videlicet praepositiones et reliqua vocabula conjunctioni
l us annumerata de quibus in singulis sectionibus a v
36 usque ad v 148 agit

V 42 cf lib 1 v 234
V 45 Lucas 1 48
V 57 Verbutn vivum est Christus cf Lucas 12,53
V 60 non de praepositione al sed de al tertia per

fecti verbi agitur
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V 62 sic inlerpungendus est et a niane iterum esl

de tempore
V 64 et 65 cunen 1 adjectivuin est constans per

severans 2 particula assevcrandi in fine precum ita
9 Tfiat 3 stat absol pluralis vocis px cubitus 4 parti

cula confirmandi vere profecto
V 69 Matth 10 29
V 70 quartus modus videtur esse modus precum

nam vocis iia j significatio proxima cst preces exem
plum propositum est ne videas diemmali Quartus hic
modus fere nullo discrimine a secundo separatur quod
primo obtutu me oftendit quamobrem aliam hujus modi
rationcm quaesivi sed inventam cujus reliquias vides
in versione latina mittendam esse jam puto

V 71 r oiJ ad vcrbum particulam in effi
cit i e affirmat nam in est particula afirmativa ifa
est sane

V 72 Lectio joaip sine dubio depravata est nam
1 vocem lau compositam esse e lo et verbo hvo conje
ctura essct falsa el a nemine quod sciam unquam pro
fata quam Bar Hebraeo imputare non debemus 2 ver

wV

bum hvo cum sequente participio Z conjunctum hoc
loco nullam aptam praeberet sententiam legendum est
ooiP e quibus vocibus secundum opinionem communem
et firmam lau conflatum e k

V 74 cf lib 1 v 144
V 76 ortum ex et sl secundum mo

dum pro simplice jf hoc loco metri caussa positum
In versione akzeno delcndum

V 78 significationem vocis bzir praeposilio ad
conjuncta cum qalil habet e Bar Hebraei sententia

c 2q vjl est prope fecit ut i
,ai Za est quasi proxime fuil ul rxiqnnm pattr

lum abfuit quin
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V 80 Ps 90 2
V 84 Jes 1 21
V 104 cf lib 1 98 lib 2 197
V 110 cf Genes 39 9 v 111 cf Genes 14

23 24 in Peschilo pro f o Iegitur iej J
v 112 cf Josua 6 17 v 115 cf Matth 21,19 V 116
cf Joh 13 10

V 119 ja oa enuntiatio consequens opposita
illa enuntiationi antecedenti nuncupatae Amira
p 476 schudojo proprie promissionem significat pur
ono vero retributionem vel remunerationem Hinc de

inde propter quandam similitudinem transferuntur et ora
tioni accommodantur Nam quemadmodum promissio
eum cui fit expectatione quadam retributionis tenet su
spensum ita oratio vel sermo praecedens quia expecta
tione alterius consequentis quem praecedit et a quo ali
quo modo dependet animum legentis tenet suspensum
illique sensum perfectum ingenerare non solet communi
ter a grammaticis dum de interpunctione agunt dici solet
schudojo et qui hunc insequitur pur ono quo fit ctiam
ut schudojo pro qualibel oratione antecedenti et pur ono
pro qualibet consequenti sumi consuescant

V 124 et 125 Voceiu q I u versio marginalis
reddidit in porticu vel laritqfe sic puto locum in quo
lares collocati sunt lsaac bar Ali in lexico jioix j
explicat per jN jdf j potentiatn et nobilitatem
Quid versio marginalis sibi velit et quo fundamento ni
tatur nescio signiticatio ab lsaaco bar Ali prolata ne
que aliena est a radice dal neque in nostro loco incom
moda Nam dicere videtur Bar Hebraeus en usurpari
tanquam particulam intcrrogativam si interrogatio hono
ris caussa miligetur et quasi sub conditione pronuntic
tur Sed quaeritur ubinam in hac interrogatione sit
pur ono qui v 2 particulam en sequatur necesse estV
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Respondet noster verbum quod ad particulam interroga

77tivam pertinet esse pur ono Ai a in secundo loco
i e in enuntiatione consequente ponimus sive locum
tov pur ono in enuntiationibus conditionalibus occupare
et qui desideret pur ono in hoc verbum inquirat Ut
ostendam quomodo hanc rem cogitatione complectar
exemplum afferam in interrogatione Z t Saf Ajf
si tu dixisti pur ono quem particula en postulat deesse
videtur attamen adest e sententia Bar Hebraei in verbo
Zfiof et revera hanc interrogationem conditionalem dis

solvere possumus in duas enuntiationes si tu fuisti
est enuntiatio prima sive schudojo et qui dixeris est
enuntiatio altera sive pur ono

V 137 in allocutione de qua re jam dictum est
in versu 127 quamobrem exemplum allocutionis non
proponitur nam exempla v 140 sunt institutionis
v 141 admirationis etc
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4D CAPIJT H AKTl Tl

V 1 4 j ao in titulo et v 3 est compositio
quae est secundum Amiram p 453 I r lAuari io

ff y p c V vsnvii ZQi ioj ordinaiio recta partium orationis
Oratio composita a grammaticis syris dicitur 1 j io
v 2 compositum 2 taVo sermo et 3 r icUo
v 2 oratio Definitio orationis compositae est haec

P P 7 P 7 7 P P V P Tii v n Vi o2ao l O r O 0015 txi Q LO 010A jf
vj t 2sAio r ii gioAj es uo significativa talis utquae
vis e partibus illius si separatur significet quid
cum hac definitione conferas definitiones nominis et verbi
initio libri 1 et 2 V 3 tria kaec verba simplicia no
men verbum et conjunctio

V 5 12 ln quavis oratione composita necessario
men ai/ayxrj est principium i e quod ponitur tanquam

subjectum de quo agitur et significatio i e verbum
subjectum denolans et definiens praedicatum Amira
ceteri de his rebus nihil dixerunt nam de his et simi
libus subtilius agere est dialectici non grammatici indu
ere personam, quod grammatici syri interdum quidem
fecerunt sed Arabum consuetudine coacti quorum est
saepe res dialecticas cum grammaticis commiscere cf

Amira p 454 V 5 yZojo s cf yJUi et nomen acti
i

oiiis jilai prudentia tua scif nam dc hac re jam
disseruit noster in lib 1 vss 78 87 V 7 narratio
num modalium ad ccrtum modum constitutarum nam
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exclamationes et interjectiones excluduntur V 10 12
in oratione poetica praecipue praedicatum antecedit sub
jectum exempla e genesi 49 repetita sunt

V 13 40 Ut doctrinam de subjecto et objecto
agente et acto explicet exemplum e libro 2 Reg 20 12

16 cf Jes c 39 ut videtur depromptum proponit
legati viderunt dpmum aerarii Viderunt indicat acti
onem sed hanc non spectat his in versibus legati sunt
nomen agentis vel subjectum domus aerarii est nomen
acti vel objectum Quaeritur quomodo cognoscantur
subjectum et objectum quinque modis cognoscuntur
1 positione v 16 20 nam subjectum priorem tenet
locum 2 praefixo lomad v 21 24 quae littera si
gnum est objecti vel litteris et praeposiiionibus quae
vicariae sunt litterae lomad videlicet b al et am
Ebido actum vel objectum v 22 nuncupatur khunoi
mefabdono denominatio paticntis nomen acti 3 per
spicuitate v 25 32 in enuntiationibus quae ipsa sua
sententia objectum definiunt quales invenis in verss 27
et 28 enimtiationes contra quae sententiam ancipilem
praebent signum objecti sibi sumunt v 29 32 4
consecutione masculini et feminini v 33 36 nam
quum genus subjecti in verbo conspiciatur verbum for
mae mascul postulat subjectum mascul verbum formae
fem subjcctum fem 5 numero v 37 40 qui idem
pendet e subjecto

V 41 46 Subjectum et objectum definiri possunt
ita ut qualitates jla x et la±x f est qualitas eo
rum appareant 1 ipsa actione v 14 i e verbo in
enuntiatione subjuncta c gr vidi Jcsum sacerdotem
humilem stat ante angelum vel stantem anle angelum
vcrbo subjuncto particuia kad quam saepissime apponi
tur in lingua syriaca sed deesso potesl ut in lingua he
braica et arabica 2 syllaba it advcrbia formante quae
qualitatem verbi dcliniunt cf lib 1 v 30 40 3 ab
latione litterae olaf i e statu absolulo enuntiationi sub
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juncto qui a statu absoluto praedicati U a Ai iD
iib 1 v 41 et 44 sine quo enuntiatio non est abso
luta lib 1 v 78 87 flistinguitur

V 47 65 cf quae de accentibus disseruit vir per
illustris Ewald in Zeitschrift zur Kunde des Morgen
landes Bd 1 S 205 212 et Bd 2 109 124
Abhandlungen zur orientalischen und bibtischen Littera
iur S 53 129 Maximi momenti in dijudicandis no
stris versibus est commentatio altera in Zeitsckrift Bd
2 p 109 124 cui acceptam debemus notitiam Bar
Hebraei de accentibus doctrinae qualem proposuit in
grammatica majori l do nuncupata Et qui
dem in ultima sectione libri vel capitis quarti hujus
grammaticae majoris invenimus doctrinam de jk Ii
IsqjIqs vexillis punctorum sive punctis majoribus di

stinctis illis a punctis mediis Ribui Quschoi Rukhokh
et a punctis minoribus quinque vocales denotantibus
quem eundem ultimum locum in hac grammatiea nostfa
metrica tenet brevis et succincta septem aocentuum ex
positio at non in omnibus libris mnscrplt nam Ewald
1 c p 110 hanc ipsam expositionem in primo libro
im ersten Haupttheil grammaticae invenit in duobus

quos inspexit codicibus bibliothecae Bodlejanae Imcr
sum ordinem in nulla juod sciam grammatica obviam
demiror et nisi Ewaldi auctoritas obstaret in dubita
tionem vocarem

Titulus docet versus 47 65 agere de puchothe et
qinot qerojoto Diversa rtomina res diversas denolare
ponamus necesse est donec contrarium probatum sit
Puchome comparationes aequationcs orationis sunt mem
bra aequalia sive enuntiationcs aoqualis fere ambitus
quibus complexio verborum componitur quamobrem hac
voce denominantur puncta ambitum etiuntiationum deno
lantia signa distinctionis et notae Qinot kerojoto pro
jn ic sunt tenores et modulaliones lectionum cf Assemani
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bibl or II p 174 lA ojj U jaso A xw IAjJjo
modulatione flebili et voce lamentabili tum puncta et
signa modulationes denotantia quamobrem etiam V r J

jTjxxai notae musicae Ewald 1 c p 111 nuncupatao
esse videntur In his nominationibus revera conspicimus
utramque punctorum rationem quae sunt signa et am
bitus enuntiationum et modulalionis vocis sed quum
utraque haec ratio quam saepissime sit conjuncta et in
uno eodemque verbo reperiatur accidit ut idem signum
utramque denotare posset rationem Quo factum est ut
signis utriusque rationis commune nomen puchome attri

butum sit v 47
V 47 49 Quadraginta genera punctorum in gramm

majori enumerat Bar Hebraeus Ewald 1 c p 112 e
quorum numero septem tantum eligit de quibus hoc
loco disserat Inter septem haec quattuor primum locum
tenentia radices censentur reliquorum et adminicula

quamobrem j j f j radicalia nuncupantur cf Amira
p 476 Tria ultima pertinent ad puncta triginla sex
quae sunt quasi rami e punctis radicalibus derivati et
propagati ut grammatici syri docent

V 50 56 Puncta quattuor radicalia enunliationes
singulas quibus orbis verborum componitur dividunt
et sejungunt Orbis verborum secundum grammaticos
syros constat e duabus partibus schudojo et pur ono
quarum prior denotat ex origine propositionem altera
propositionem consequentem cf quae annotavi ad vs
119 libri 3 pag 128 sed propria harum vocum vis usu
ita est amplificata ut logicae rationis respectu fere nullo
habito membrum prius et si adsunt membra priora
complexionis verborum constituant schudojo enuntiatio
sive enuntiationes sequentes ad pur ono pertineant Si
gna distinctionis quattuor sunt haec

1 Elojo v 50 51 ponitur in media oratione et prae
cipue in pur ono ut dictionem longam ct pur ono
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longum dividat in membra ot enuntiationes singulas
Praecipue in pur ono cf Amira p 479

2 Tachtojo v 52 et 53 1 adhibetur m fine schudo
jo ut schudojo desiisse et pur ono incepisse co
gnoscatur Amira p 478 igitur in media orati
one sive complexione verborum possidet seriem se
ctionis i e incipit sectionem eam quae pur ono di
citur et ante finem orationis locum habet neces
sario quum initium pur ono denotet 2 interdum
usurpatur ad designandam interrogationem Amira
p 478

3 Schevajo v 48 sive zaugo v 54 lantum in scku
dojo occurrit hujusque membra dirimit ergo semper
invenitur ante accentum tachtojo quippe qui finem
schudojo denotet Zaugo in schudojo respondet ac
centui elojo in pur ono

4 Posuqo v 56 pflOB finem totius complexionis verbo
rum denotat Hic posuqo est sector eminenti qua
dam ratione quamobrcm dicitur L jj io etiam
A A j sancitus et distinguitur a posuqo X l

mutuato qui verba singula sive enuntiationes par
vas in initio orationis dirimit cf Ewald 1 c p 112

V 57 60 Ex accentibus triginta sex derivatia tros
quos hoc loco Bar Hebraeus enumerat sine dubio sunt
usitatissimae Moduiationes vocum in quavis fere orati
one deprehensas denolant Signum niodulandi fere sem
per est punctum paulo latius et pinguius quod diversa
nomina accepit a diversis modulandi quas denotat ra
tionibus Dicitur poqudo imperans m phisono preces
fundens mchavjono indicans qornjo vocans nietdam
rono m schalono etc Ewald I c p 114 sq Amira
p 479 Quid punctum sibi vclit et quo nomine sit no
minandum e contextu perspicimus

1 Qroito v 57 59 ex consuetudine dicitur lo fO
2 Metdamrono v 60 et 61 punctum duplioatuiu ex

rv
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obliquo super initio vocis posilum Eivald 1 c sub

P 9nr 22 idemfere significat quod m Z retinens ibi
dem sub nr 13 punctum duplicatum ex obliquo
super fine vocis positum Sed metdamrono etiam
exprimitur secundum quosdam puncto uno super
initio vocis posito cf Amira p 479 Ewald 1 c

3 M schalono v 62 65 initio orationis super parti
culis interrogativis invenitur Eivald 1 c sub nr 20
V 62 Zau o khasjo videtur esse accentus Zau o
Ewald s nr 30 Super voce melius ab initio sermonis
In libro mnscr v 63 punctum m schalono apposi
tum ultimae interrogationis voci videlicet vocibus
Q f et oaf perperam scriptum est nam parti

culae colorem quasi et modum enuntiationum desi
gnantes modulandi signa in se recipiunt in libris
syriacis Legendum est anjj 7 et x V 65
de tachtojo interrogandi signo cf v 53 Exempla
proposita in v 65 cf Joh 19 15 particulam in
terrogativam quae sit adminiculum puncti m scha
lono non suppeditant quamobrem tachtojo qui
interrogationem quatenus constituat xov schudojo
terminat vices quasi tov m schalono gerere videtur

Tres accentus qorujo metdamrono et m schalono et
quatluor elojo tachtojo schevajo et posuqo non ejus
dem generis et rationis esse primo obtutu quisque vide
bit nulla necessitudine sunt conjuncti ergo concedamus
necesse est grammaticorum syrorum doctrinam de ac
centibus radicalibus et derivatis si tres hoc loco com
memoratos multosque alios e tnginta scx respiciamus
omnino non niti vi accentuum recte cognita et ratione
eorum accuratius perspecta cf Ewald 1 c p 117 Di
stinctio quam statuunl accentuum radicalium et deriva
torum est talis ut omnos accentus qui intra membra ma
joribus accentibus sejuncta reperiuntur sine discrimine
derivatis annumerent
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